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BABY-SAFE Belted Base

Das BABY-SAFE Belted Base ist in Kombination mit dem BABY-SAFE plus (mit
Raststangen), BABY-SAFE plus Il, BABY-SAFE plus SHR und dem BABY-SAFE plus

SHR Il gepruft und zugelassen.

@ Diese Babyschalen sind mit dem ISOFIX Symbol gekennzeichnet

. Semi universal®
‘w} mit dem 3-Punkt-Gurt des

Fahrzeuges und
@ Stutzbein

Dies bedeutet: Der Auto-Kindersitz ist fur
den rickwartsgerichteten Einbau mit dem
BABY-SAFE Belted Base (Befestigung

mit 3-Punkt-Gurt ) und Stltzbein) nur in
Fahrzeugen zugelassen die in der
nachfolgenden Fahrzeug-Typenliste
aufgefuhrt sind.

Die Typenliste wird laufend ergénzt. Die
aktuellste Version erhalten Sie direkt bei
uns oder auf unserer Homepage:
www.britax-roemer.com

¢ Sitzplatze anderer Fahrzeuge kénnen
ebenfalls fur diese Kinderrtickhalte-
einrichtung geeignet sein.

* In Zweifelsfallen wenden Sie sich bitte
an den Hersteller oder den Verkaufer der
Kinderrtickhalteeinrichtung.

« Bitte generell Hinweise zur Benutzung
von Auto-Kindersitzen, speziell auch in
Verbindung mit Airbags, im Fahrzeug-
Handbuch beachten.

) Der Gurt muss nach ECE R 16 (oder vergleichbarer Norm)

genehmigt sein z.B. erkennbar am umrandeten "E", "e" auf
dem Prifetikett am Gurt.

Nicht auf Beifahrersitzen mit
Front-Airbag verwenden!

© =Airbag aus! Bitte beachten
Sie hierzu die Hinweise zur
Benutzung von Auto-Kindersitzen
in lhrem Fahrzeughandbuch.

A

Das Stutzbein des Adapters
darf sich nie auf einem
Staufach im Fahrzeugboden
abstutzen.

WV = mit Staufach okay! Sie
durfen den Adapter nur auf den
Sitzplatzen mit Staufach
verwenden, die von uns geprift
und freigegeben sind.

A

2)

nur mit zuséatzlichem Fullstick im Staufach zugelassen
(erhaltlich als Volkswagen-Zubehor, Teilenummer
000.019.720 Touran/Caddy, 7N0.019.720 Sharan)

Airbag aus!

mit Staufach okay!
Anzahl der Tiiren

Anzahl der Sitze

*rDh40Q

ab Baujahr
® @ zugelassene Sitzplatze

Limousine
% Kombi
Cabrio
FlieBheck

ﬁ% Van

Coupée
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BABY-SAFE Belted Base

The BABY-SAFE Belted Base has been tested and certified in combination with the
BABY-SAFE plus (with shock bars), BABY-SAFE plus Il, BABY-SAFE plus SHR and the

BABY-SAFE plus SHR II.

@ These infant carriers are marked with the ISOFIX symbol.

"Semi-universal"
With the vehicles 3-point

@ belt and support leg

This means: The child safety seat is
approved for rearward-facing installation
using the BABY-SAFE Belted Base

(fastening with the 3-point belt D and
support leg) only in those vehicles cited on
the vehicle type list below.

This list is constantly updated. The latest
version can be obtained from us or from
our website: www.britax-roemer.com

¢ Seats in other vehicles may also be
suitable for this child restraint system.

« If in doubt, please refer to the
manufacturer or the vendor of the child
restraint system.

* Please always observe the instructions
in your vehicle manual for the use of
child seats, especially in connection with
airbags.

) The safety belt must be approved to ECE R 16 or a

comparable standard (see test label on belt with an "E" or "e"

in a circle).

DO NOT use on a passenger
A seat with a front airbag!

© = Airbag offt Please observe

the instructions on the use of child

safety seats described in your
owners manual.

Never support the support leg
A of the adapter against a
storage compartment in the
vehicle floor.
WV = okay with storage
compartment! You may only use
the adapter on the seats with
storage compartment which have
been checked and approved by
us.

2) Approval only with an additional filler piece in the storage
compartment (available as a Volkswagen accessory, part
number 000.019.720 Touran/Caddy, 7N0.019.720 Sharan)

® Airbag off!

okay with storage compartment!

No. of seats

v
g No. of doors
*

Starting from the year of manufacture

® @ Approved seats

[ﬂa Saloon
f%:'—né Estate
@i\@ Convertible
&5 Hatchback
ﬂ MPV
ﬁ Coupe
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BABY-SAFE Belted Base

Le BABY-SAFE Belted Base a été testé et homologué en association avec le BABY-
SAFE plus (avec tiges d'ancrage), BABY-SAFE plus Il, BABY-SAFE plus SHR et le

BABY-SAFE plus SHR II.

@ Ces coques pour bébés portent le symbole ISOFIX

« Semi-universel »
avec la ceinture a 3

points du véhicule et la
@ jambe de support
En d'autres termes: Le siege auto n'est

homologué que pour un montage dos a la
route avec BABY SAFE Belted Base

(fixation avec une ceinture a 3 pointsl) et
la jambe de support) dans les véhicules
figurant dans la liste des types de véhicule
suivante.

Cette liste des véhicules est constamment
complétée. Pour obtenir la version la plus
récente, veuillez nous contacter
directement ou consulter notre site
Internet: www.britax-roemer.com

e Les sieges d'autres véhicules peuvent
également étre adaptés pour ce
dispositif de retenue pour enfant.

« En cas de doute, veuillez consulter le
fabricant ou le distributeur du dispositif
de retenue pour enfant.

« Veillez toujours a respecter les
indications du manuel de votre véhicule
concernant l'utilisation des siéges auto,
en particulier par rapport aux airbags.

) La ceinture doit étre homologuée selon ECE R 16 (ou une
norme comparable) ce qui est par exemple signalé par la
lettre « E », « e » insérée dans un cercle et figurant sur
I'étiquette de controle.

A

A

2)

QR

Ne pas utiliser sur les sieges
passager a airbag frontal !

© =Airbag désactivé ! Veuillez
consulter a ce sujet les indications
d'utilisation des sieges auto pour
enfants figurant dans le manuel
d'utilisation de votre véhicule.

La jambe de support de
|'adaptateur ne doit jamais
appuyer contre un
compartiment de rangement
sur le plancher du véhicule.
V- compartiment de rangement
autorisé ! L'adaptateur ne peut
étre utilisé que sur les sieges
avec compartiment de rangement
que nous avons controlés et
autorisés.

uniquement homologué avec la piece de remplissage

supplémentaire dans le compartiment de rangement
(disponible parmi les accessoires Volkswagen, référence
000.019.720 Touran/Caddy, 7N0.019.720 Sharan)

*r 4

@®

Airbag désactivé !

compartiment de rangement autorisé !
Nombre de portes
Nombre de siéges

a partir de 'année de construction
Places assises homologuées

Berline

Break
Cabriolet
Hayon arriere
Monospace

Coupé 3
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BABY-SAFE Belted Base

El BABY-SAFE Belted Base ha sido probado y homologado en combinacion con el
BABY-SAFE plus (con varillas de enganche), BABY-SAFE plus Il, BABY-SAFE plus SHR

y el BABY-SAFE plus SHR 1.

@ Estos portabebés disponen del simbolo ISOFIX

"Semiuniversal"
con el cinturén de tres

puntos del vehiculo y pie
@ de apoyo

Esto significa que el asiento infantil esta
autorizado para su montaje en el sentido
contrario a la marcha con el BABY SAFE
Belted Base (sujecion con el cinturon de
3 puntosl) y el pie de apoyo) sélo en los
vehiculos que aparecen en la siguiente
lista.

La lista de vehiculos se actualiza
continuamente. Puede obtener la Gltima
actualizacion de la lista contactando con
nosotros o en la pagina Web: www.britax-
roemer.com

¢ Los asientos de otros vehiculos también
pueden ser adecuados para este
sistema de retencion infantil.

¢ Situviera alguna duda, pongase en
contacto con el fabricante o el vendedor
del sistema de retencion infantil.

* Tenga en cuenta, por favor, las
indicaciones generales contenidas en el
manual del vehiculo para la utilizacion
de asientos infantiles, especialmente en
combinacion con airbags.

) El cinturén debe estar autorizado conforme ala ECE R 16 (u
otra norma andloga), lo que se constata, por ejemplo,
mediante el signo "E”, "e” sobre la etiqueta de control del
cinturén.

No usar en asientos del

A copiloto con airbag frontal
© = Airbag desconectado
Consulte a este respecto las
advertencias referentes al uso de
asientos infantiles que se
incluyen en el manual de su
vehiculo.

El pie de apoyo del adaptador
A no debe apoyarse nunca en
ningln compartimento del
suelo del vehiculo.
W = iCon guantera ok! Sélo
podra utilizar el adaptador en los
asientos con guantera que hayan
sido controlados y autorizados
por nuestra empresa.

2) autorizado s6lo con pieza de encaje adicional en la guantera
(adquirible como accesorio de Volkswagen nimero de pieza
000.019.720 Touran/Caddy, 7N0.019.720 Sharan)

jAirbag desconectado!

iCon guantera ok!
Numero de puertas

Numero de asientos

*r h40

a partir del afio de fabricacion
® @ Asientos autorizados

@a Sedan

f%:'—b@ Combi

@f@ Descapotable

% Parte trasera aerodinamica
(2% van

= Coupée



BABY-SAFE Belted Base

O BABY-SAFE Belted Base foi testado e homologado em combinag¢do com o BABY-
SAFE plus (com barras de encaixe), BABY-SAFE plus Il, BABY-SAFE plus SHR e o

BABY-SAFE plus SHR II.

@ Estas conchas para bebé estdo identificadas com o simbolo ISOFIX.

"Semi-universal"
com o cinto de 3 pontos

de fixacdo do veiculo e
@ perna de apoio
Isto significa que: A cadeira de crianca

para automoével deve ser montada virada
ao contrario com o BABY-SAFE Belted

Base (fixagdo com o cinto de 3 pontos De
perna de apoio) apenas em veiculos que
constam da seguinte lista de tipos de
automoveis.

A lista de tipos € permanentemente
actualizada. Pode obter a versdo mais
recente directamente junto de nés ou na
nossa Homepage: www.britax-roemer.com

¢ Lugares noutros veiculos também
podem ser adequados para este
equipamento de seguranca para
criangas.

* Em caso de dlvida, dirija-se ao
fabricante ou ao vendedor do
equipamento de seguranca para
criangas.

* Ter em atencdo as indicacdes do
manual do veiculo para a utilizacédo de
cadeiras de crianga para automoveis,
particularmente em conjunto com
airbags.

) O cinto tem de estar homologado conforme a ECE R 16 (ou

norma semelhante), o que é reconhecido, por ex. no "E" com
um circulo, ou no "e" na etiqueta de verificagéo no cinto.

N&o colocar em bancos de
passageiro com airbag frontal!
© = Airbag desactivado! Preste
atencgao as indicacdes sobre a

utilizagéo de cadeiras de criancas
no manual do seu automével.

A

A perna de apoio do adaptador
nunca pode estar apoiada num
compartimento de arrumagao
situado no chéo do veiculo.

V¥ =com compartimento de
arrumacéao okay! Apenas podera
utilizar o adaptador em assentos
com compartimento de
arrumacao que tenham sido
verificados e autorizados por nés.

A

2)

apenas permitido com peca de enchimento adicional no
compartimento de arrumacao (disponivel como acessério
Volkswagen, Referéncia 000.019.720 Touran/Caddy,
7N0.019.720 Sharan)

Airbag desactivado!

v com compartimento de arrumacéo okay!
@ NUmero de portas

[ Numero de lugares

*

a partir do ano de construgao

® @ Lugares permitidos

ﬁ Limousine
% Kombi
Cabrio
Dois volumes
Carrinha

Coupé
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BABY-SAFE Belted Base

La BABY-SAFE Belted Base é testata e omologata in combinazione con BABY-SAFE
plus (con aste di bloccaggio), BABY-SAFE plus I, BABY-SAFE plus SHR e con BABY-

SAFE plus SHR 1.

@ Queste poltroncine sono contrassegnate con il simbolo ISOFIX.

"Semiuniversale"
con la cintura a 3 punti
dell'auto e la gamba di
@ supporto
Cio significa che il seggiolino da auto e

omologato per essere montato rivolto
all'indietro con BABY-SAFE Belted Base

(fissaggio con cintura a 3 punti D solo nelle
automobili incluse nel seguente elenco di
modelli di automobili.

L'elenco dei modelli viene continuamente
integrato. La versione piu aggiornata e
disponibile direttamente presso di noi o
nella nostra homepage: www.britax-
roemer.com

* Anche sedili di altre automobili possono
essere adatti per questo dispositivo di
sostegno bambini.

« In caso di dubbi, rivolgetevi al produttore
o al rivenditore del sistema di ritenuta
per bambini.

« Siete pregati di attenervi alle avvertenze
riportate nel manuale dell'automobile per
I'utilizzo dei seggiolini da auto, in
particolar modo se in combinazione con
airbag.

) La cintura deve essere omologata a norma ECE R 16 (o

norma comparabile), riconoscibile ad es. dalla “E”, “e”
contornata sull'etichetta di collaudo attaccata alla cintura.

Non utilizzate il seggiolino sui
A sedili passeggeri con airbag
frontale!
© = Airbag disattivato! Al
riguardo rispettate le avvertenze
per l'utilizzo dei seggiolini da auto
contenute nel manuale della
vostra automobile.

La gamba di supporto

A dell'adattatore non deve mai
poggiare su un vano
portaoggetti presso il
pavimento dell'automobile.
WV = ok con vano portaoggetti!
Utilizzare I'adattatore solo sui

sedili con vano portaoggetti,
testati e omologati da noi.

2)

omologato solo con elemento di riempimento supplementare
in vano portaoggetti (reperibile come accessorio
Volkswagen, numero componente 000.019.720 Touran/
Caddy, 7N0.019.720 Sharan)

Airbag disattivato!

okay con vano portaoggetti!
Numero di porte

Numero di sedili

*rh40

dall'anno di costruzione

® @ Sedili ammessi

@@ Limousine
f%:'—b@ Station wagon
@:‘@ Cabriolet
@@ Fast-back
ﬁ% Van

= Coupée



BABY-SAFE Belted Base

Apantep BABY-SAFE Belted Base 6bln npoBepeH 1 Nony4un paspeLueHre Ha
ncrnonb3oBaHne B KOMOUHaLUNUK cc AeTckuM cuaeHbeM BABY-SAFE plus (co wtokamu ans
dukcaumm), BABY-SAFE plus Il, BABY-SAFE plus SHR u getckum cuaeHbem BABY-

SAFE plus SHR 1.

3Tn getckne cnaeHbst 0bo3HayYeHbl cumaoriom ISOFIX

"MonyyHuBepcanbHoe"
C 3-ToYeYHbIM peMHeM
aBTOMOOMNA 1 onopou

370 03Havaert cneaytoLee: ABTOMOGUMbHOE
[OETCKoe CUAeHbe NpeaHas3HavYeHo ans
YCTaHOBKM NPOTUB [ABMXXEHWS MPY MOOLLN
cTaHgapTHoro agantepa BABY-SAFE
Belted Base (kpenneHue ¢ 3-TOYEYHbIM D
pemHem 6e30MacHOCTY 1 OMOpPO) TOMBKO B
aBTOMOOWNSX, NEPEYNCIIEHHDBIX B

HmXxecnegyrwuLwiem nnucke Tunos.

Cnuncok TUMNOB NOCTOSIHHO AOMOSHAETCS.
Haunbonee akTyanbHyto Bepcuto Bel MoxeTte
nosyYnTb Y HacC UK Ha Hallen JOMaLLHen
cTpaHuLe B Internet: www.britax-roemer.com

e CupgeHbst Opyrnx aBToMoOUnen Takke
MOryT ObITb NPUrOAHbI ANs YCTAHOBKMU
3TOro MPUCNOCOGNEHNS NOAAEPKKM
pebeHka.

¢ B cnyyae comHeHui Bbl MoxeTe
0bpaTnUTLCS K MPOU3BOAUTESNHO UMK
npoaasLly aBTOMOGUMBLHOMO AETCKOro
CcuOeHbS.

o Crieayvite ykasaHUsM Mo MPUMEHEHWIO
aBTOMOOMIbHBIX AETCKUX CUOEHWIA,
0COGEHHO B KOMBUHALIMM C HAAYBHLIMM
noayLkMm 6e3onacHoOCTU, NpUBEeAEHHbIM
B PYKOBOZACTBE Mo aKcnnyatauuy Bawero
aBTOMOOMNS.

1

PemeHb [OMmKeH MMETb paspeLLeHnn ANs aKCryatauum
cornacHo ctangapty ECE R 16 (unn aHanornyHomy
cTaHAapTy), CBUAETENLCTBOM YeMY SIBMSETCS, Hanpumep,
6yksa "E" ("e") B Kpy>KKe Ha STUKeTKe A0rnycka Ha pemHe.

3anpewaercsa ucnonb3oBaTb
A OeTcKoe cuageHbe Ha nepegHeM
cugeHbe aBToMoouns,

o6opyaoBaHHOM NMOAYLLKOW
6e3onacocTu!

® = OTKNIOYUTL NOAYLLKY
6e3onacHocTu! Cnepyiite ykasaHusm no
NPUMEHEHNI0 @aBTOMOBUMbHbIX AETCKUX
CUAEHUIA, MPUBEAEHHBIM B PYKOBOACTBE
no akcnnyatauum Bawero aBTomo6unsi.

Onopa apantepa He AOMKHa
ynupaTbCsl B BELLEBOW ALLMK Ha
nony aBTomMo6unsi.

V-=¢ BELLEBbIM ALLMKOM OTINYHO!

ApanTtep paspeluaeTcs UCMONb30BaTh
TOSBLKO AJIA CUAEHWI C BELLEBbIM
ALLIMKOM, NMPOBEPEHHBIX U PA3PELIEHHbIX
HamMu.

2) A0rnycKkaeTcs TONbKO C ,ElOnOnHVITeJ'IbHOIZ BCTaBKOW B
BeLLeBON AWK (MprobpecTn MOXHO Kak MPUHaANEXHOCTb K
a/m Volkswagen, Homep aptukyna 000.019.720 Touran/
Caddy, 7N0.019.720 Sharan)

OTkntounTh NogyLwky 6esonacHocTw!

C BeuweBbIM ALLUKOM OTNINYHO!
Konunyectso aBepeii

KonwuyecTBo cuaenuin

*rh40

C roga Bbinycka

® @ paspeLlueHHble Nocafo4Hble MecTa

@@ Tumyaunn
% Komb6u
@:‘@ Kabpvo
@@ Xarubek
fg% Bax
ﬁ Kyne
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BABY-SAFE Belted Base

BABY-SAFE Belted Base er kontrolleret og godkendt sammen med BABY-SAFE plus
(med stattesteenger), BABY-SAFE plus Il, BABY-SAFE plus SHR og BABY-SAFE plus

SHRIII.

@ Disse babystole er meerket med ISOFIX-symbolet.

"Semi-universel"
med bilens 3-punkt-sele

@ 0g statteben

Det betyder: Autostolen er kun godkendt til
bagudvendt montering med adapteren
BABY-SAFE Belted Base (fastggring

med 3-punkt-sele D og statteben) i
karetgjer, som er angivet i den
efterfglgende karetgjs-typeliste.

Typelisten aktualiseres lgbende. Den
seneste version kan du fa direkte hos os
eller pa vores hjemmeside: www.britax-
roemer.com

» Saeder i andre karetgjer kan ogsa
bruges til dette holdesystem til bagrn.

« | tvivistilfeelde bedes du henvende dig til
producenten eller seelgeren af
bgrneholdesystemet.

¢ Du bedes generelt overholde
anvisningerne i bilens instruktionsbog
vedrgrende brug af autostole, og det
geelder specielt i forbindelse med
airbags.

1)Selen skal veere godkendt i henhold til ECE R 16 (eller

tilsvarende norm). En sédan godkendelse vil fremga af et
"E", "e" (med cirkel) pa selens kontrolmaerke.

Ma ikke anvendes pa
A passagersader med front-

airbag!

O =Airbag offt Falg

anvisningerne i bilens

instruktionsbog om, hvordan
autostolen anvendes.

Adapterens stgtteben maaldrig
A st& p& et opbevaringsrum i
bilens bund.

V= okay med opbevaringsrum!

Du méa kun anvende adapteren
pa seeder med opbevaringsrum,
som er godkendt og frigivet af os.

2) kun tilladt med ekstra fyldstykke i opbevaringsrummet
(leveres som Volkswagen-tilbehgr, delnummer 000.019.720
Touran/Caddy, 7N0.019.720 Sharan)

® Airbag off!

okay med opbevaringsrum!

Antal seeder

v
@ Antal dere
*

fra produktionsér
@ @ Godkendte siddepladser

ﬁ Limousine
fg@EB@ Kombi
ﬁ Cabrio
@ Fastback
@ Van
> Coupée
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BABY-SAFE Belted Base

De BABY-SAFE Belted Base is gecontroleerd en goedgekeurd voor gebruik in combinatie
met de BABY-SAFE plus (met bevestigingsstang), BABY-SAFE plus I, BABY-SAFE plus

SHR en de BABY-SAFE plus SHR 1.

@ Deze babykuipen zijn voorzien van het ISOFIX-symbool

‘Semi-universeel'
met de driepuntsgordel

@ van de auto en steunpoot

Dit betekent: Het autokinderzitje is alleen
goedgekeurd voor achterwaarts gerichte
inbouw met een adapter BABY-SAFE
Belted Base (bevestiging met

driepuntsgordel Den steunpoot) in auto's
die in de bijgevoegde lijst met autotypen
worden vermeld.

Deze lijst met autotypen wordt continu
bijgewerkt. De meest actuele versie kunt
u bij ons aanvragen of vindt u op onze
homepage: www.britax-roemer.com

« Zitplaatsen van andere auto's kunnen
eveneens geschikt zijn voor de
zeveiligheidsvoorziening voor kinderen.

 Bij twijfel kunt u contact opnemen met
de fabrikant of de verkoper van het
kinderveiligheidssysteem.

» Neem de aanwijzingen voor het gebruik
van autokinderzitjes, met name in
combinatie met airbags, in het
handboek van uw auto in acht.

) De autogordel dient overeenkomstig ECE R 16 (of een
vergelijkbare norm) goedgekeurd te zijn. Dit is bijv.

herkenbaar aan de omcirkelde "E", "e" op het controlelabel
van de autogordel.

Gebruik het kinderzitje niet op
A een passagiersstoel met
voorairbag!
© = Airbag uitgeschakeld!
Neem hiertoe de aanwijzingen
voor het gebruik van
autokinderzitjes in het handboek
van uw auto in acht.

De steunpoot van de

A adaptermag nooit op een
opbergvak in de vloer van de
auto rusten.

WV = In orde met opbergvak! U
mag de adapter uitsluitend
gebruiken op zitplaatsen met
opbergvak die door ons zijn
gecontroleerd en goedgekeurd.

2) alleen met extra opvulstuk in het opbergvak goedgekeurd

(verkrijgbaar als Volkswagen-accessoire, onderdeelnummer
000.019.720 Touran/Caddy, 7N0.019.720 Sharan)

Airbag uitgeschakeld!

In orde met opbergvak!
Aantal portieren

Aantal zitplaatsen

*rDh4Q

vanaf bouwjaar
® @ Goedgekeurde zitplaatsen

& Sedan
EZ%  combi
ﬁ Cabriolet
653@ Fastback
@ Fan
@ Coupé
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BABY-SAFE Belted Base

BABY-SAFE Belted Base zostata sprawdzona i dopuszczona do uzytku w potgczeniu z
fotelikami BABY-SAFE plus (z drgzkami blokujgcymi), BABY-SAFE plus Il, BABY-SAFE

plus SHR i BABY-SAFE plus SHR II.

@ Prezentowane kotyski sg oznaczone symbolem ISOFIX.

»Czesciowo uniwersalny”
przy uzyciu
samochodowego 3-
punktowego pasa
bezpieczenstwa

oS
e

Oznacza to, ze: fotelik samochodowy
dopuszczony jest do montazu w BABY-
SAFE Belted Base (mocowanie za

pomocg samochodowego 3-punktowegol)
pasa bezpieczenstwa) w kierunku
przeciwnym do kierunku jazdy w
samochodach uwzglednionych w
nastepujgcej specyfikaciji.

Specyfikacja ta jest stale uzupetniana.
Najnowsza jej wersje mozna otrzymac u
nas badz za posrednictwem Internetu
odwiedzajgc strong www.britax-
roemer.com

¢ Siedzenia pozostatych samochodéw
moga by¢ réwniez wykorzystywane do
zamontowania fotelika dzieciecego.

* W razie watpliwosci prosimy o
skontaktowanie sig z producentem lub
sprzedawcg urzgdzenia
zabezpieczajacego dzieci.

« Nalezy przestrzega¢ wskazéwek
dotyczacych stosowania fotelikow
dzieciecych, takze specjalnie w
potgczeniu z poduszkami powietrznymi,
zawartych w podreczniku obstugi
samochodu.

) Pas zabezpieczajgcy musi by ¢ dopuszczony do uzytku
zgodnie z normg ECE R 16 (lub z inng poréwnywalng).
Dopuszczenie do uzytku powinno by¢ oznaczone np. liter g
LE" lub ,e” w kétku, a znak taki powinien sie znajdowaé na
etykiecie pasa.

*rh4dQ

Nie nalezy zatem stawia¢
kotyski na siedzeniu pasazera,
jesli z przodu znajduje sie
poduszka powietrzna!

A

© = Poduszka powietrzna
wytgczona! Nalezy przestrzegac
wskazan dotyczgcych stosowania
fotelikbw dzieciecych, zawartych
w ksigzce pojazdu, w ktérym
kotyska bedzie mocowana.

Wspornik przystawki nigdy nie
moze by¢é wsparty o schowek w
podtodze samochodu.

WV = moze byé ze schowkiem!
Przystawke nalezy stosowac
wytgcznie na sprawdzonych i
dopuszczonych przez nas
fotelach ze schowkiem.

A

2) Uzytkowanie dozwolone tylko z dodatkowg wktadkg w

schowku (dostepng w akcesoriach do samochodéw marki
Volkswagen, numer katalogowy 000.019.720 Touran/Caddy,
7N0.019.720 Sharan)

Poduszka powietrzna wytgczona!

moze by¢ ze schowkiem!
liczba drzwi
liczba siedzen

od roku produkcji

@®

dozwolone miejsca

limuzyna
kombi
kabriolet
hatchback

(5% van

coupée
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BABY-SAFE Belted Base

BABY-SAFE Belted Base je testovan a schvalen v kombinaci s BABY-SAFE plus (se
zajistovacimi tyéemi), BABY-SAFE plus Il, BABY-SAFE plus SHR a BABY-SAFE plus

SHRIII.

@ Tyto vanicky détskych sedacek jsou oznaceny symbolem ISOFIX.

,Semi univerzalni“

s 3bodovym

bezpeénostnim pasem
@ vozidla a opérnou nohou
To znamena: Détska autosedacka je
schvalena k montazi s adaptérem BABY-
SAFE Belted Base (upevnéni
tiibodovym®) pasem a op&rnou nohou)
pouze do vozidel, které jsou uvedeny v
nasledujicim seznamu typl vozidel.
Seznam typl se priibézné doplfiuje.
Nejaktualnéjsi verzi dostanete pfimo u nas

nebo na nasi internetové strance:
www.britax-roemer.com

» K montézi tohoto zafizeni k
bezpecnostnimu zajisténi ditéte mohou
byt vhodna i sedadla v jinych vozidlech.

« V pfipadé pochybnosti se obratte na
vyrobce nebo prodejce zafizeni k
zabezpeceni ditéte.

¢ Dbejte obecné pokyn0 k uzivani
détskych autosedacek dle pfiruc¢ky k
vozidlu, zejména ve spojeni s airbagy.

) Pas musi byt schvaleny podle ECE R 16 (nebo srovnatelné

normy), napt. viditelné na obroubeném ,E“, ,e“ na zkusebni
etiketé na pasu.

A

A

2)

Nepouzivat na sedadlo
spolujezdce s €elnim
airbagem!

© = Airbag odpojeny! K tomu
dodrzujte upozornéni k pouzivani
détskych autosedacek ve své
pfiru¢ce k vozidlu.

Opérnou nohu adaptéru nesmi

nikdy podpirat odkladaci

prihradka na podlaze vozidla.

WV = s odkladaci pfihradkou
okay! Smite pouzivat adaptér

pouze na mistech k sezeni s

odkladaci pfihradkou, kterd byla

nami prezkouSena a schvalena.

schvéleno pouze s dodate¢nou viozkou v odkladaci

prihradce (Ize ziskat jako pfislusenstvi Volkswagen, ¢islo
dilu 000.019.720 Touran/Caddy, 7N0.019.720 Sharan)

*r D40

@®

Airbag odpojeny!

s odkladaci prihradkou okay!
pocet dveri

pocet sedadel

od roku vyroby
schvalena mista k sezeni

limuzina

kombi

kabriolet

Sikma zad
dodavkovy automobil

kupé

11
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BABY-SAFE Belted Base

BABY-SAFE Belted Base je testovany a schvaleny v kombinéacii s BABY-SAFE plus (so
zaistovacimi tyéami), BABY-SAFE plus I, BABY-SAFE plus SHR a BABY-SAFE plus

SHRIII.

@ Tieto kolisky detskych sedaciek su ozna¢ené symbolom ISOFIX.

»3Semi univerzalny*

s 3-bodovym

bezpeénostnym pasom
@ vozidla a opornou nohou
To znamena: Detské autosedacka je
schvalena pre montaz s adaptérom BABY-
SAFE Belted Base (upevnenie
trojpodovym®) pasom a opornou nohou)

iba do vozidiel, ktoré su uvedené v
nasledujicom zozname typov vozidiel.

Zoznam typov sa priebezne dopifia.
NajaktualnejSiu verziu dostanete priamo u
néas alebo na naSej internetovej stranke:
www.britax-roemer.com

* Pre montaz tohto zariadenia na
bezpecnostné zaistenie dietata mézu
byt vhodné aj sedadla v inych vozidlach.

« V pripade pochybnosti sa obréatte na
vyrobcu alebo predajcu zariadenia na
zabezpecenie dietata.

¢ Dbajte na vSeobecné pokyny pre
pouzivanie detskych autosedaciek podla
priruéky k vozidlu, hlavne v spojeni s
airbagmi.

) Pas musi byt schvaleny podfa ECE R 16 (alebo

porovnatelnej normy), napr. rozpoznatelné podra "E" v kruhu
a "e" na skusobnej etikete na pase.

Nepouzivat na sedadlo
A spolujazdca s éelnym

airbagom!

© = Airbag odpojeny! Na tento

Ucel dodrzujte upozornenia pre

pouzivanie detskych autosedaciek
Vo svojej prirucke k vozidlu.

Opornud nohu adaptéra nesmie

A nikdy podopierat’ odkladacia
priehradka na podlahe vozidla.
WV = s odkladacou priehradkou
okay! Adaptér smiete pouzivat
iba na miestach na sedenie s
odkladacou priehradkou, ktoré
boli nami preskisané a
schvalené.

2)

schvélené len s dodato¢nou vypliiou v odkladacej priehradke
(dostupné ako prislusenstvo Volkswagen, ¢islo dielu
000.019.720 Touran/Caddy, 7N0.019.720 Sharan)

® Airbag odpojeny!

v s odkladacou priehradkou okay!
@ pocet dveri

L pocet sedadiel

* od roku vyroby

@ @ schvélené miesta na sedenie
= limuzina

(E=5  kombi

=5 kabriolet

68 sikma zadna gast
@ dodéavkovy automobil

= kupé
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BABY-SAFE Belted Base

A BABY-SAFE Belted Base-t a (rogzitérudas) BABY-SAFE plus-szal, BABY-SAFE plus
ll-szal, BABY-SAFE plus SHR-rel és a BABY-SAFE plus SHR-rel kombinalva vizsgaltak

és engedélyezték.

@ Ezek a gyermekilések az ISOFIX szimbolummal vannak megjeldlve.

»Részlegesen
% univerzalis”
ajarmii harompontos
@ biztonsagi 6vével és
tamasztélabbal

Ez a kovetkez6t jelenti: Az autds
gyermekulés hatrafelé nézd helyzetben,
BABY SAFE Belted Base alkalmazésaval
torténd beépitésre (rogzités 3-pontos )
ovvel és tamasztolabbal) engedélyezett,
éspedig csak azokban a jarmivekben,
amelyek az aldbbi jarmi-tipusjegyzékben
fel vannak sorolva.

Atipusjegyzék folyamatosan kiegészitésre
kertl. A mindenkor aktualis véltozat
kdzvetlenll ndlunk vagy a honlapunkon
szerezhetd be: www.britax-roemer.com

¢ Mas jarmivek Ulései is alkalmasak
lehetnek ennek a gyermekiilésnek a
beszerelésére.

¢ Amennyiben kétségei lennének, kérjuk,
forduljon a gyartéhoz vagy a
gyermekulés értékesitjéhez.

e Kérjik, vegye figyelembe a gépjarmi
kézikdnyvében talalhato, autds
gyermekulésre vonatkozo, kuléndsen a
légzsakokkal kapcsolatos tudnivaldkat.

) Az 6vnek az ECE R 16 (vagy hasonlé szabvany) szerinti

engedéllyel kell rendelkeznie, ez pl. az 6v vizsgacimkéjén
talalhato, korbe irt ,E*, ,e“ betlikrél ismerhet6 fel.

Nem hasznalja frontoldali
|Iégzsékkal felszerelt
utasiléseken!

© = Légzsak kit Kérjik, ezen
pont tekintetében vegye
figyelembe a gépjarmive
kézikdnyvében talalhato, autos
gyermekulésekre vonatkozé
tudnivalokat.

A

Az adapter tamaszt6labat soha
nem szabad a jarmii aljaban
Iévo rakodoérekeszre allitani.

WV = rakodérekesszel rendben!
Az adaptert csak azokon a
rakoddrekeszes Uiléseken szabad
hasznalnia, amelyeket mi
bevizsgéltunk és engedélyeztink.

A

2) csak a tarolofiokba helyezett kiegészitd kitoltéelemmel

hasznalhato (Volkswagen-tartozékként kaphato,
alkatrészszam: 000.019.720 Touran/Caddy, 7N0.019.720
Sharan)

Légzsak ki!
rakodérekesszel rendben!
Ajtok szama

Ulések szama

*rh40

Gyartas kezdete

@®

Engedélyezett Glések

limuzin

E=5  Kombi
G=5  kabrit

ferdehatd

egyter(

ﬁ kupé
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BABY-SAFE Belted Base

BABY-SAFE Belted Base je preizkuSen in dovoljen v kombinaciji z izdelkom BABY-SAFE
plus (z zasko€nimi drogovi), BABY-SAFE plus Il, BABY-SAFE plus SHR in izdelkom

BABY-SAFE plus SHR II.

@ Te sedeZne Skoljke so oznacene s simbolom ISOFIX.

,Poluniverzalno*
s 3-to¢kovnim

varnostnim pasom vozila
@ in podpornim drogom
To pomeni: Otroski sedez za avto je

odobren za vgradnjo v nasprotni smeri
vozZnje z BABY-SAFE Belted Base

(pritrditev s 3-tockovnim® varnostnim
pasom vozila in podpornim drogom) samo
v vozilih, ki so navedena v naslednjem
seznamu tipov vozil.

Seznam tipov vozil se sproti dopolnjuje.
NajsodobnejSo verzijo dobite neposredno
pri nas ali na nasi domaci strani.
www.britax-roemer.com

¢ SedeZi drugih vozil so lahko prav tako
primerna za sisteme za pripenjanje
otrok.

e V dvomljivih primerih se prosimo obrnite
na izdelovalca ali na prodajalca naprave
za zadrZevanije otrok.

¢ UpoStevajte sploSne napotke za
uporabo avtomobilskih otroskih sedezev,
ki jih najdete v knijiZici z navodili, ki ste jo
prejeli ob nakupu avtomobila, Se
posebej napotke v povezavi z zracnimi
blazinami.

) Varnostni pas mora biti potrjen po standardu ECE R 16 (ali

drugem primerljivem standardu), npr. prepoznate ga po &rki
"E","e" v krogu na atestni nalepki na pasu.

Ne uporabljajte na

A sovoznikovemu sedezu s
sprednjo zraéno blazino!
© = 1zkjugite zragno blazino!
Upostevajte napotke za uporabo
avtomobilskih otroskih sedezev v
knjizici z navodili, ki jo dobite ob
nakupu avtomobila.

Oporna noga adapterja se
A nikoli ne sme opirati na predal
na dnu vozila.

V=5 predalom v redu! Adapter

lahko uporabljate samo na
sedezih s predalom, ki smo jih
preverili in odobrili.

2) dovoljeno le z dodatno penasto blazino v predalu (dobavljivo
kot oprema za Volkswagen, Stevilka dela 000.019.720
Touran/Caddy, 7N0.019.720 Sharan)

1zkljucite zraéno blazino!

s predalom v redu!
Stevilo vrat

Stevilo sedezev

*rDh4Q

od leta izdelave naprej
® @ dovoljeno Stevilo sedezev

ﬁ Limuzina

% Karavan

@:% Kabriolet

% Kompaktna limuzina
@ Enoprostorec
ﬁ Kupe
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BABY-SAFE Belted Base

BABY-SAFE Belted Base adapter u kombinaciji s BABY-SAFE plus (sa zaustavnim
Sipkama), BABY-SAFE plus Il, BABY-SAFE plus SHR i BABY-SAFE plus SHR Il

provjeren je i odobren.

@ Ova djecja sjedala ozna¢ena su simbolima ISOFIX.

, Poluuniverzalno“

sa sigurnosnim
automobilskim pojasom s
3 toéke i potpornom
nozicom

oS
e

To znadi: Uporaba automobilskog djecjeg
sjedala dopusStena je samo tako da je
sjedalo okrenuto suprotno od smjera
voznje te uz primjenu BABY-SAFE Belted
Base (pricvrSéenje s pojasom s 3 tocke Di
potpornom nozicom) i to samo u vozilima
koja su navedena u slijedec¢em popisu
tipova vozila.

Popis tipova vozila se stalno dopunjava.
Aktualnu verziju mozete zatraziti izravno
od nas ili na na3oj internet stranici:
www.britax-roemer.com

¢ Sjedala drugih vozila mogu takoder biti
primjerena za ovaj uredaj za drzanje
djeteta.

¢ U slu€aju sumnje obratite se
proizvodacu ili prodavacu djecjeg
sjedala.

¢ Pridrzavajte se uputa iz priruénika za
automobil o koriStenju djecjeg sjedala,
posebno kod uporabe u automobilima sa
zracnim jastucima.

l)Sigurnosni pojas mora biti potvrden u skladu sa standardom
ECE R 16 (ili drugim vaze¢im standardom), kojega mozete

prepoznati prema zaokruzenoj oznaci "E", "e" na kontrolnoj
naljepnici na samome pojasu.

A

A

2) dozvoljeno samo s dodatnim umetkom u pretincu (dostupno

kao Vo
Caddy,

*rMh4d0Q

@®

Dje€je sjedalo nemojte stavljati
na suvozacéevo mjesto koje je
opremljeno prednjim zra€nim
jastukom!

© = zragni jastuk iskljucen!
PridrZzavajte se uputa o koristenju
djecjeg sjedala iz priru¢nika za
automobil.

Potporna nozica adaptera ne
smije se podupirati na pretinac
u podnoZzju vozila.

WV = s pretincem OK! Adapter
smijete koristiti samo na
provjerenim i odobrenim mjestima
za sjedenje s pretincem.

QR

Ikswagen pribor, kataloSki broj 000.019.720 Touran/
7N0.019.720 Sharan)

Zraéni jastuk iskljucen!

s pretincem OK!
Broj vrata
Broj sjedala

od godine proizvodnje
dopustena sjedala

Limuzina

Kombi

Kabriolet

kosi krov automobila
Van

Coupée

15
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BABY-SAFE Belted Base

BABY-SAFE Belted Base ar testat och godkant i kombination med BABY-SAFE plus
(med ihakningsstanger), BABY-SAFE plus I, BABY-SAFE plus SHR och BABY-SAFE

plus SHR II.

@ De hér bilbarnstolarna &r markta med ISOFIX-symbolen.

"Semiuniversellt"
med fordonets 3-

@ punktsbalte och stodben

Forklaring: Bilbarnstolen ska monteras
bakatvand med underredet BABY-SAFE
Belted Base (montering med med 3-

punktsbéltel) och stédben) och far endast
anvandas i de fordonstyper som anges
nedan.

Fordonstyplistan kompletteras
regelbundet. Ta kontakt med oss om du vill
ha den allra senaste versionen. Den finns
ocksa pa var hemsida: www.britax-
roemer.com

Den héar barnsékerhetsanordningen kan
dven anvandas pa saten i andra fordon.

Kontakta i tveksamma fall tillverkaren
eller aterforsaljaren.

Las alltid anvisningarna i ditt fordons
instruktionsbok om anvéandning av
bilbarnstolar, speciellt tillsammans med
krockkudde.

) Béltet maste vara godkant enligt ECE R 16 (eller jamférbar

norm), vilket t.ex. visas genom ett inringat "E", "e" p& baltets
kontrolletikett.

Anvand inte stolen i framsatet
pé passagerarsidan om det
finns en frontkrockkudde dar!
© = Krockkudde! Las
anvisningarna i ditt fordons
instruktionsbok om anvandning
av bilbarnstolar.

A

Stédbenet pa underredet far
aldrig stodjas mot ett
forvaringsutrymme i
fordonsgolvet.

V¥ =med forvaringsutrymme —
ok! Underredet far bara anvandas
pa saten med forvaringsutrymme
som har kontrollerats och
godkants av oss.

A

2) endast tillatet med extra utfyllnadsdel i forvaringsutrymmet

(finns som Volkswagen-tillbehor, artikelnummer 000.019.720
Touran/Caddy, 7N0.019.720 Sharan)

Krockkudde!

med férvaringsutrymme — ok!
Antal dérrar

Antal saten

*rh4Q

Fran tillverkningsar

@®

Antal tillatna sittplatser

Limousine
Kombi
Cabriolet
Halvkombi

@ Van

Tvédorrars kupé
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BABY-SAFE Belted Base

BABY-SAFE Belted Base er testet og godkjent i kombinasjon med BABY-SAFE plus
(med lasestenger), BABY-SAFE plus I, BABY-SAFE plus SHR og BABY-SAFE plus

SHRIII.

@ Disse babysetene er merket med ISOFIX-symbolet

.Semiuniversell®
med 3-punktsbeltet i

@ kjgretgyet og stgtteben

Dette betyr: Bilbarnesetet er godkjent for
montering med BABY SAFE Belted Base

(med 3-punktsbelte D og stgtteben) mot
kjgreretningen kun i biler som er oppfart i
den etterfglgende biltypelisten.

Typelisten oppdateres kontinuerlig. Den
mest aktuelle versjonen far du enten
direkte hos oss eller pa var nettside:
www.britax-roemer.com

« Sitteplasser i andre kjgretgy kan ogsa
veere egnet for dette
barnesikringsutstyret.

« | tvilstilfeller, vennligst henvend deg til
produsenten eller selgeren av
barnesikringsutstyret.

* Fglg generelt anvisningene for bruk av
bilbarneseter, spesielt i forbindelse med
kollisjonsputer, i bilens brukerhandbok.

) Beltet m veere godkjent i samsvar med ECE R 16 (eller

sammenlignbar norm), f.eks. kjennetegnet pa en innrammet
"E" eller "e" pa beltets kontrolletikett.

A

A

Maikke brukes i passasjerseter
med front-kollisjonspute!

© = Kollisjonspute mé kobles ut!
Falg anvisningene for bruk av

barneseter i bilens
brukerhandbok.

Stattebenet til adapteren ma
aldri hvile mot et
oppbevaringsrom i bilgulvet.
WV =tillatt med oppbevaringsrom!
Du mé bare bruke adapteren pa
seter med oppbevaringsrom som
er testet og godkjent av oss.

2) Kun tillatt i kombinasjon med ekstra innlegg i
oppbevaringsrommet (fdes som Volkswagen-tilbehar,
delenummer 000.019.720 Touran/Caddy, 7N0.019.720
Sharan)

*rh40Q

@®

Kollisjonspute ma kobles ut!

tillatt med oppbevaringsrom!

QY

Antall dgrer
Antall seter

fra produksjonsar
tillatt antall sitteplasser

Sedan
Stasjonsvogn
Kabriolet
Fastback
Varebil

Kupé

17
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BABY-SAFE Belted Base -sovitin

BABY-SAFE Belted Base -sovitin on tarkastettu ja hyvaksytty kaytettavaksi BABY-SAFE
plus -istuimen (jossa lukitusvarret), BABY-SAFE plus Il -istuimen, BABY-SAFE plus SHR
-istuimen ja BABY-SAFE plus SHR Il -istuimen kanssa.

@ Naissa turvaistuimissa on ISOFIX-symboli.

"Semi universal”
ajoneuvon

kolmipisteturvavyon ja
@ tukijalan avulla

Tama tarkoittaa, etta turvaistuin on
hyvaksytty asennettavaksi selka
menosuuntaan BABY-SAFE Belted Base
-sovitin avulla (kiinnitys
kolmipisteturvavyolla D ja tukijalalla) vain
ajoneuvoihin, jotka on mainittu jaljiempéana
olevassa automalliluettelossa.
Automalliluetteloa paivitetédan jatkuvasti.
Ajantasaisen luettelon saat suoraan meilta
tai osoitteesta www.britax-roemer.com

¢ Myds muiden ajoneuvojen istuimet
voivat olla sopivia télle lasten
turvavarusteelle.

¢ Jos sinulla on kysymyksia, kaanny
turvaistuimen valmistajan tai myyjan
puoleen.

 Yleisohjeita turvaistuimen kayttoén on
ajoneuvon kasikirjassa. Huomioi ne
erityisesti, jos autossa on turvatyynyt.

) Vyolla on oltava ECE R 16 -normin (tai siihen verrattavan
normin) mukainen hyvaksynta, joka on merkitty vyén
tarkastusetikettiin ympyran sisélla olevalla E- tai e-
kirjaimella.

Ala kayta turvaistuinta

A etuturvatyynylla varustetulla
etumatkustajan istuimella!
© = Turvatyyny pois kaytostal
Huomioi ajoneuvosi kasikirjassa

mainitut, turvaistuimen kayttéa
koskevat ohjeet.

Sovittimentukijalkaa ei saa
A koskaan asettaa auton
rungossa olevaa
hansikaslokeroa vasten.
WV = Kay hansikaslokeron
kanssa! Sovitinta saa kayttaa vain
sellaisilla istuinpaikoilla, joissa on
hansikaslokero ja jotka Britax on
testannut ja hyvaksynyt.

N

) Sallittu vain hansikaslokeron téytekappaleen kanssa
(saavissa Volkswagen-tarvikeosana, osanumero
000.019.720 Touran/Caddy, 7N0.019.720 Sharan)

Turvatyyny pois kaytosta!

Kay hansikaslokeron kanssa!
ovien lukumaaréa

istuinten lukuméaéara

*rDh4Q

alkaen valmistusvuodesta

® @ sallitut istuinpaikat

ﬁ sedan
% farmari
=5 avoauto
% viistopera
@ pakettiauto
ﬁ coupé



BABY-SAFE Belted Base

BABY-SAFE Belted Base e n3nutaH v paspelueH B kKomouHauusa ¢ BABY-SAFE plus (c
orpaHununTenHu npbtoBe), BABY-SAFE plus I, BABY-SAFE plus SHR n ¢c BABY-SAFE

plus SHR II.

BebelukuTe kow4yeTa ca 00o3Ha4YeHu cbe cumona ISOFIX

» [lonyyHuBepcaneH"

C TPUTOYKOB KOJlaH Ha
NpPeBO3HOTO CPEACTBO U
OropeH Kpak

ToBa 03Ha4aBa, Ye: e paspeLleHo
MOHTMpPAHETO Ha AeTckaTa cefanka B
nocoka, obpatHa Ha ABUXEHMETO C
apantep BABY-SAFE Belted Base

(3aernBaHe C TPUTOYKOB KOJ'IaHl) n
onopeH KpaK) €ONHCTBEHO 3a NPeBO3HU
cpeacTtea, NOCOYEHU B CMUCHbKa Ha
TMNnoBee aBTOMOOMIU no-gony.

TNOBUAT CNUCHK MOCTOSIHHO Ce AOMbIBa.
AkTyanHaTa Bepcus e nonyymTe
OUPEKTHO OT HAacC UM Ha Hallata MHTepHeT
cTpaHuua: www.britax-roemer.com

» Cepankute Ha Apyrute NpeBo3sHU
cpeacTea Morar Cblo Aa 6baar
NpUrofieHn 3a ToBa 3aabpiKallo AeTeTo
npucrnocobnexme.

¢ B cnyyan Ha CbMHeHus1, Mons,
0ObpHeTE ce KbM NPOM3BOAUTENS UMK
KbM NpoAaBaya Ha 3aabpKalloTo
[eTeTo NpUCMoCOorieHune.

* Mons, cna3ssante obwunTe ykazaHua 3a
ynotpeba Ha aeTckaTa ceanka 3a
aBTOMOOUN, 0COBEHO yKa3aHusTa B
PBKOBOACTBOTO Ha aBToMOGOUNa BbB
BPpb3Ka C Bb3ayLHUTE Bb3rnaBHULN.

) KonaHbT Tpsibea Aa e paspelueH cbrnacHo ECE R 16 (unu
nopo6Ha HopMma), KOeTo ce pasrnosHaBa Hanpumep o
pamkupaHoTto "E", "e" BbpXy eTuKkeTa 3a n3nutaHusTa Bbpxy
KomnaHa.

A

A

2)

He nanonsBante Bbpxy
ceparnknuTe Ha CNbTHUKA C
npeaHa Bb3AyLHa
Bb3rnaBHuual

® = Ebpber usknioven! Mons,
obbpHeTe BHMMaHWe Ha yka3aHusTa 3a
non3BaHe Ha AeTcKuTe ceaarnku 3a
aBTOMO6GWN B HApbYHMKA HA NPEBO3HOTO
Bwu cpeactso.

OnopHMUAT Kpak Ha aganTepa He
TpAGBa Aa ce nognupa Ha
MSICTO B NPEBO3HOTO CPEeACTBO,
npepBuAaeHO 3a barax.

V = c oTgeneHuve 3a Beww o.k! Tpsibea

[a n3noniaeare agantepa caMmo BbpXxy
cefarnkuTe ¢ OTAENEHWE 3a BELLW, KOUTO
ca NpoBEpeHH 1 paspeLLeH OT Hac.

paspetlueHa camo C JOMbIHUTENHA rapHUTYpa B

oTAeneHneTo 3a Belwy (Moxe fa ce kynu kato Volkswagen-
NpUHAANEXHOCT, naeHTudukauoHeH Homep 000.019.720
Touran/Caddy, 7N0.019.720 Sharan)

*rDh4d0Q

@®

Ebpbeun nsknioveHun!

C oTAeneHve 3a Bewm o.!

Bpoit BpaTn

QR

Bpon cepankun

OT roinHa Ha NpoN3BOACTBO
paspelueH Gpoii MecTa 3a csipaqe

JumysuHa

Kombu

Kabpvo

CkoceHa 3agHa vacTt
Ban

CnopTHa kona
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BABY-SAFE Belted Base

BABY-SAFE Belted Base este verificat si aprobat in combinatie cu BABY-SAFE plus (cu
bare de sustinere), BABY-SAFE plus I, BABY-SAFE plus SHR gi BABY-SAFE plus SHR

@ Aceste scaune de copil sunt marcate cu simbolul ISOFIX.

. Semi universal®

cu centura cu fixare in 3

puncte a automobilului i
@ picior de sprijin
Acest lucru inseamna: Scaunul auto
pentru copii este permis pentru montarea
orientata spre partea din spate cu adaptor
BABY-SAFE Belted Base (fixare cu
centura cu 3 punctel) si picior de sprijin)
numai in automobile care sunt mentionate
n urmatoarea lista cu tipuri de vehicule.

Lista cu tipurile de vehicule este
actualizata permanent. Versiunea actuala
poate fi obtinuta direct de la noi sau de pe
pagina noastra web: www.britax-
roemer.com

e Scaunele altor vehicule pot, daca este

A

A

Nu utilizati scaunul pe locul
calatorului de langa sofer cu
airbag frontal!

© = Fara airbag! Va rugam sa
respectati indicatiile pentru
utilizarea scaunelor pentru copii
din manualul automobilului
dumneavoastra.

Piciorul de sprijin al
adaptorului nu trebuie
niciodata sa se sprijine pe un
compartiment de depozitare
de pe podeaua automobilului.

WV = cu compartiment de
retentie okay! Puteti utiliza
adaptorul numai pe locuri cu
compartiment de retentie care
sunt verificate si aprobate de noi.

cazul, sa fie adecvate pentru acest 2) permis doar cu piesa suplimentara de umplere in
. - . compartimentul de retentie (disponibila ca accesoriu
echipament de sprijinire a spatelui Volkswagen, cod piese 000.019.720 Touran/Caddy,
COpi”OI’. 7N0.019.720 Sharan)
+ Tn caz de Indoiala contactat O  rasarbag
producatorul sau comerciantul v cu compartiment de retentie okay!
echipamentului de sprijinire a spatelui a Numr de u
. . umar de usi
copilului.
. . . L B L Numarul de scaune
* Va rugam sa respectati indicatjile .
- de la anul de fabricatie
generale pentru utilizarea scaunelor :
auto pentru copii, in special si in @@  numar de locuri permise
legatura cu airbag-uri, din manualul
. . & Limuzina
vehiculului.
1) % Kombi
Centura trebuie sa fie aprobata conform ECE R 16 (sau o
normé echivalenta) de exemplu sa poata fi recunoscuta G=& cabrio
dupa "E"-ul incercuit, "e" de pe eticheta de verificare a
centurii. @a caroserie in doua volume
@ Furgoneta
& Coupe
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BABY-SAFE Belted Base

BABY-SAFE Belted Base, BABY-SAFE plus (kilitteme cubuklu), BABY-SAFE plus I,
BABY-SAFE plus SHR ve BABY-SAFE plus SHR Il ile kontrol edilmis ve onaylanmistir.

@ Bu bebek koltuklari, ISOFIX sembolu ile isaretlenmistir

"Yari Universal"

aracin 3-noktadan
baglantili emniyet kemeri
ve destek ayagi ile

oS
e

Bunun anlami sudur: Ara¢ ¢cocuk
koltugunun BABY SAFE Belted Base (3-

noktadan baglantili D emniyet kemeri ve
destek ayagi ile tespitleme) ile arkaya
dogru montajina sadece asagidaki tip
listesinde adi gecen araclarda izin
verilmektedir.

Tip listesi surekli olarak
tamamlanmaktadir. Gincel listeyi bizden
veya internet sayfamizdan temin
edebilirsiniz: www.britax-roemer.com

* Bagka araglara ait koltuklar da bu ¢ocuk
koruma donanimi igin uygun olabilir.

e Emin olamiyorsaniz liitfen gocuk tutma
tesisatinin saticisina veya ureticisine
daniginiz.

« Litfen arag el kitabinizdaki, 6zellikle de
hava yastiklari ile baglantili olarak arag-
cocuk koltuklarinin kullanimi ile ilgili
bilgilere dikkat ediniz.

) Kemer, ECE R 16 (veya benzeri bir norm) normuna gére

musaade edilmis olmalidir, 6rn. kayistaki daire i¢ine alinmig
"E”, "e” isaretli test etiketinden taninabilir.

A

A

Onden hava yastigina sahip
muavin koltuklarinda
kullanmayinz!

© = Hava yastigi kapali! Litfen
bu baglamda arag el kitabinizdaki
arag-cocuk koltuklarinin kullanimi
ile ilgili bilgilere dikkat ediniz.

Adaptor'in destek ayagi, asla
arag tabanindaki bir saklama
g6zunin Gzerine
dayanmamalidir.

V = Saklama gozii ile
tamamadir! Bu adaptori, sadece
bizim tarafimizdan kontrol edilmis
ve kullanimina izin verilmis olan
saklama goziline sahip koltuklar
Uzerinde kullaniniz.

2) Saklama goziinde sadece ek dolgu pargasi ile birlikte izin
verilir (Volkswagen aksesuari olarak temin edilebilir, parca
numarasi 000.019.720 Touran/Caddy, 7N0.019.720 Sharan)

*r h40

@®

Hava yastigi kapal!

Saklama gozii ile tamamadir!
Kapi sayisi
Koltuk sayisi

su uretim yilindan itibaren

QR

izin verilen koltuklar

Sedan
Kombi
Cabrio
Hatchback
Van

Coupée
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BABY-SAFE Belted Base

BABY-SAFE Belted Base'i on koos BABY-SAFE plusi (fikseerimisvarrastega), BABY-
SAFE plusi Il, BABY-SAFE plus SHR-iga ja BABY-SAFE plus SHR-iga Il katsetatud ja

sertifitseeritud.

@ Need turvahéllid on téhistatud simboliga ISOFIX

Pooluniversaalne
3-punktiliseturvavodgaja

@ tugijalaga

See tédhendab: lasteiste on méeldud
adapteriga BABY-SAFE Belted Base’i
paigaldamiseks sdidusuunale vastupidi
(kinnitus 3-punkti|isel) turvavddga ja
tugijalaga) ainult nendes autodes, mis on
lubatud vastavalt jargnevale
sBidukitiitipide nimekirjale.
Soidukitltipide nimekirja tdiendatakse
jooksvalt. K&ige uuema versiooni saate
otse meie kéest voi meie kodulehelt:
www.britax-roemer.com

« Kéesoleva laste seljatoega turvaistme
jaoks vbivad sobida ka teiste sdidukite
istmekohad.

» Kahtluste korral p66rduge palun laste
seljatoega turvaistme tootja véi mulja
poole.

¢ Palume jargida sdiduki kasiraamatu
Uldiseid nduandeid lasteistme
kasutamiseks, isedranis turvapatjadega
Seoses.

) Turvavio peab olema heaks kiidetud vastavalt standardile

ECE R 16 (v0i vordvaarsele standardile), nt ringi sees asuva
E- tahe abil, e-téhega turvavoo sildil.

Mitte kasutada eesmiste
turvapatjadega kdrvalistuja
istmel!

A

© = Turvapadi valja! Palun
arvestage siinkohal markuseid
laste turvaistmete kasutamise
kohta Teie s@iduki
kasutusjuhendis.

Adaptri tugijalg ei tohi kunagi
toetuda sdiduki poérandas
asetsevale hoiulaekale.

V = hoiulaekaga sobib! Te vdite
kasutada adaptrit ainult nendel
hoiulaekaga istekohtadel, mis on
meie poolt testitud ja
kasutusk®dlblikuks tunnistatud.

A

2) lubatud kasutada tksnes koos taiendava vahetiikiga
(saadaval Volkswageni tarvikuna, varuosa number
000.019.720 Touran/Caddy, 7N0.019.720 Sharan)

Turvapadi valja!

hoiulaekaga sobib!
Uste arv

Istmekohtade arv

*rDh40Q

alates ehitusaastast

@®

sertifitseeritud istekohad

sedaan
mahtuniversaal
kabriolett
luukpéra
kaubik

o

kupee
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BABY-SAFE Belted Base

BABY-SAFE Belted Base ir parbaudtts un sertificéts kopa ar BABY-SAFE plus (ar
aretieri), BABY-SAFE plus Il, BABY-SAFE plus SHR un BABY-SAFE plus SHRII.

@ Sie bérnu paliktni ir markéti ar ISOFIX simbolu.

»pusuniversals*”

ar transportlidzekla 3
punktu droSibas jostu un
balsta kaju

Tas nozimé: Bérnu autosédeklttis ir
sertificéts montazai pretéji braukSanas
virzienam ar BABY-SAFE Belted Base

(nostiprinot ar 3 punktu b drosibas jostu un
balsta kaju) tikai tajos transportlidzeklos,
kas ir minéti talak pievienotaja
transportlidzek|u veidu saraksta.

Saraksts tiek nepartraukti papildinats.
PaSu jaunako versiju Jus varat sanemt pie
mums vai mdsu majas lapa: www.britax-
roemer.com

« Citu transportlidzek|u sédekli art var bt

pieméroti Sim bérnu droSibas sédeklitim.

« Saubu gadijuma, ltdzu, vérsieties pie
bérnu droSibas sédekliSa razotaja vai
tirgotaja.

e Lddzu, ievérojiet automasinas
rokasgramata minétos visparéjos
noradijumus par bérnu autosédeklisa
izmantoSanu, it Tpasi apvienojuma ar
gaisa spilveniem.

) DroSibas jostai jabat sertificétai saskana ar ECE R 16 (vai

tam pielidzinamu standartu), piem., atpazistamai péc
apvilkta "E", "e" uz droSibas jostas parbaudes etiketes.

A

A

2)

atlauts

Neizmantot uz priekSéjiem
sédekliem ar frontalo gaisa
spilvenu!

® = Gaisa spilvens piepdties!
Lddzu, ievérojiet noradijumus
sava transportlidzekla
rokasgramata par bérnu
autosédekliSu izmantoSanu.

Adaptera balsta kaju nekad
nedrikst atbalstit uz bagazas
kastes, kas atrodas
transportlidzekla grida.

W =var bt ar bagazas kasti! Jas
drikstat izmantot adapteru tikai uz
tadam sédvirsmam ar bagazas
kasti, ko més esam parbaudijusi
un atlavusi.

tikai ar papildu ieliktni bagazas kasté (iegadajams ka

Volkswagen piederums, detalas numurs 000.019.720
Touran/Caddy, 7N0.019.720 Sharan)

*rh40

Gaisa spilvens piepdties!

var bat ar bagazas kasti!
durvju skaits
sédeklu skaits

sakot ar izlaides gadu

atlautas sédvietas

sedans

QR

kombi
kabriolets
hecbeks
minifurgons

kupeja
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BABY-SAFE Belted Base

BABY-SAFE Belted Base patikrintas ir aprobuotas kartu su BABY-SAFE plus (su
fiksavimo strypais), BABY-SAFE plus I, BABY-SAFE plus SHR ir BABY-SAFE plus SHR

@ Sie kadikiy lopsiai paZzenklinti ISOFIX simboliu.

»pusiau universalus”
‘w} su transporto priemonés

3sujungimo tasky dirzu ir
@ atramine koja
Tai reiSkia: automobiline vaiko sédyne
leidZiama montuoti pasukus pries
vaziavimo kryptj naudojantis suderintuvu
BABY-SAFE Belted Base (tvirtinimas
naudojantis 3 sujungimo ¥ tasky dirzu ir
atramine koja) tik automobiliuose, kurie
nurodyti pateikiamame automobiliy
modeliy sgraSe.

Modeliy sgrasas nuolat papildomas.
Naujausig versijg gausite tiesiogiai iS msy
arba rasite masy interneto svetaingje:
www.britax-roemer.com

« Kity automobiliy sédynés taip pat gali
tikti Siai vaiky tvirtinimo automobiliuose
sistemai.

¢ Kilus abejonéms, kreipkités j gamintojg
arba j vaiky tvirtinimo automobiliuose
sistemos pardaveéja.

« Laikykités bendryjy nurodymy dél
automobiliniy vaiko sédyniy naudojimo,
ypac kai yra jrengtos saugos oro
pagalvés, pateikiamy transporto
priemonés vadove.

) Dirzas turi bati aprobuotas pagal ECE R 16 (arba analogiska

standarta), kuris, pvz., atpazjstamas i$ apibrézty simboliy
WE“, .e", pavaizduoty dirZo patikros etiketéje.

Nenaudokite ant priekinés
keleivio sédynés su priekine
saugos oro pagalve!

A

© = saugos oro pagalve turi
bati iSjungta! Laikykités nurodymy
dél automobiliniy vaiky sédyniy
naudojimo, pateikiamy jdsy
automobilio eksploatavimo
vadove.

Atraminé suderintuvo koja
niekada neturi remtis j
daiktadéze automobilio
grindyse.

V = su daiktadéze gerai!
Suderintuvg galite naudoti tik
sédimosiose vietose su
daiktadézémis, kurias mes
patikrinome ir leidome naudoti.

A

2) leidZziama naudoti tik su papildomu jdéklu daiktadézéje
(galima jsigyti kaip ,Volkswagen* prieda, dalies numeris
000.019.720 Touran/Caddy, 7N0.019.720 Sharan)

Saugos oro pagalvé turi bati isjungta!

su daiktadéze gerai!
Dureliy skaicius

Sédyniy skai€ius

*rDh4Q

nuo pagaminimo mety

@®

leidZziamy sédimuyjy viety
sedanas

universalas

kabrioletas

hecbekas

mikroautobusas

ﬁ kupé
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BABY-SAFE Belted Base

To BABY-SAFE Belted Base €xel eAeyx0ei kal eykpiBei o€ ouvduaoud e 1o BABY-SAFE
plus (e paBdoug acpdAiong), BABY-SAFE plus Il, BABY-SAFE plus SHR kal To BABY-

SAFE plus SHR 1.

@ Autd Ta TTaIdIKA KaBiopara gépouv To aUuRoAo ISOFIX

. Semi universal®
‘w} ME TN {wvn 3 onueiwyv Tou
OXAMATOG KOI OTAPIYH
@ modIWV

Auté onuaiver: To TTaidIkG KABIoHa
QAUTOKIVATOU €ival EYKEKPIPEVO Yia
TOTTOBETNON TTPOG TA TTHOW ME
Tpocappoyéa BABY-SAFE Belted Base
(oTepéwon pe qwvn 3 onpaiwvl) Kal
OTAPIYHA TTOBIWV) HOVO OTOUG TUTTOUG
OXNMATWY TTOU ava@EPOVTal OTNV
akéAoubn AioTa.

H AioTa pe Toug TUTTOUG TWV OXNHATWY
EVNUEPWVETAI OUVEXWG. MTTOpEITE Va
Bpeite TNV Tpéxouoa £kdOaN GTOV I0TOOTTO
pog: www.britax-roemer.com

e Evdexopévwg va givar katdAAnAa kai
KaBiopaTta (B€0€Ig) AAAWY OXNUATWY.

e 2g TTEPITITWON AUPIBOAILY,
TTapakaAoUupe atreuBuvBeite oTov
KOTOOKEUQOTH A TO onuEio TTWANONG NG
d1aTagng ouykpAaTnong TTaIdIkoU
KaBiopaTog.

¢ [NapakaAoUpe va TTPOCELETE OTO
EYXEIPIBIO OXNMATOG TIG YEVIKEG 0BNYieg
XPNong Twv TTaIdIKWY KABIoUATWY
QUTOIVATOU, 18I0ITEPQ OE OXEDON HE TOUG
agPOOAKOUG.

) H quvn TpéTel va éxel eykpiBei oupgwva pe Tov ECE R 16 (i

KATTOI0V avAAOYO Kavoviopo) Tr.X. va gival EJavég To
oUPBOoAO «E», «e» aTnV eTIKETA TNG {WVNG.

Na unv xpnoipgotroigital oTo
A Kalioua Tou ouvodnyou, otav
auTo SiaBéTel agpdoako!

® = ATTEVEPYOTTOINOTE TOV OEPOOAKO!
MapakaAoUpe va BWOETE TIPOCOXNA OTIG
0odnyieg Tou gyxEIPISIOU TOU QUTOKIVATO
oag 600V agopd aTn XPHon Taidikou
KaBiopaTOG AUTOKIVATOU.

To oTApIyua TTOSIWV TOU
A Tmpooapuoyéa Sev TPETTEN va
oTnpileTal ToTé o€ OAKN
HIKPOOVTIKEIJEVWYV TOU
datrédou Tou oX\UATOG.
V- ME BKN MIKPOAVTIKEIUEVWY EVTAEE!!
MTTOpEiTE VO XPNOIMOTTOIETE TOV
TIpoCappoyEéa HOVo o€ kabiopaTta pe
OrKnN MIKPOAVTIKEIMEVWY, TO OTTOI0 £X0UV
eAeyxOei kal eykpiBei aTTd UGG,

2) eykpiveTal povo pe TTPOOBETN evioxuon oTn Brkn (diatiBeTal
wg ageooudp Volkswagen, ApIBuog e§apTAPATOG
000.019.720 Touran/Caddy, 7N0.019.720 Sharan)

ATTEVEPYOTTOINOTE TOV AEPOTAKO!

HE BAKN PIKPOOVTIKEINEVWY EVTEEEN!
ApIB6S TTOPTWV

ApIBp6G KaBIoPATWY

*rh40Q

aTré £T0G KATAOKEUNG Kal JETG

@ @ EMTPETTOPEVA KaBiopaTa

ﬁ Aipougiva
%:Ea MoAupop@ikd
% Cabrio

@ Hatchback
ﬂ DdopTnyaki Bav
P Coupée

QR
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03/11
s oo
1 (F20) =
03/15
I 5 (Facelity @@
2(F23) (5= 02/15 ®@
2 Active Tourer (F45)
(Facelift) G 03/18 ®® @O
1990
3 (E36) - @@
2000
2000
3(E46) (5" -
2006 ©®
2001
3 (E46) % - | QOO®
2004
1998
3 (E46) 5 o - | QOLO®
2005
1999
3(E46) (5 - QOO®
2005
3(E90) e | 2004 QO@®
3E9) B |04 QOO®
3 (E93) @% 2007 ®®
3(F31) (s 09/12 @®
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®

D

e g p\
15N

6 Gran Tourismo

632 5 11/17 Q@@@
2001
7 (E65) (Facelift 2005) - Q®
2008
7 (FO1) 2008 @10)
gmnﬁ) 07/12 ® O0®
Zaloon 015 QOO
M5 (F10) 5 5a | 1009 | QD@®
X1 10/09 Q®
X1 (E84) (Facelift) 0612 | QO@®
X2 (F39) SUV 03/18 ®@
X3 (E83) 2004 @®
X3 (F25) ww | QOO®
X3 (F25) (Facelift) 03/14 ® O0®
x4 (F26) 14| QO@®
1999
X5 (E53) . ®@ Q®
X5 (E70) 2006 @@
X5 (F15) 11/13 ® O0®
X6 (E71) 2008 | QOO®
X6 (E71) (Facelift 06/12 Q®® g
X7 (GO7) 05/19 @10)
2001
Mini One 20-06 ®@@@
Mini (R56) 2006 Q@@@
Mini 2 (R56) (Facelift) | o0 QOO®
Mini (R57) @j@ 2009 @10)
Mini Clubman 2007 Q®

3(E92LC) = (0310 QODO®
3GT (F34) (% | 06/13 @®
4 (F34) =% 10/13 @®
4 Coupe (F32)

(Facelift) 0417 ®® @ @
4 Gran Coupe 2014 @ @
4 Gran Coupe (F36) oA

(Facelift) &= ©®

01/1988
5 (E34) C‘% 06/1996 @ @

1995
5 (E39) & % - @®

2003

12/95
5 (E39) (T -

2003 ©®
5(E60) (% | 2003 @
5 (E61) (Z % 2003 ®@®
5(F10) (2% | 2010 @®
5 (F10) (5"

(Facelift) 0orts @ @
5(FI) @5 | 2010 QODO@®
5 GT 10/09 oQ®
5 (F11) (Facelift) 0713 @ @
e

5 (G30) saloon 0317 QOO®
5 Touring (G31)

06/17 ®@ o®
6(E63) % | 2003 (NO)
6(E64) (3 | 2003 Qo
6 (6C_F06) & % | 06/12 @®




Mini Clubman (F54) ; ;
oetato 10/15 ®® ©10) Berlingo Multi Space| 2009 ®@ ®
Mini Coutryman §_ 4| 09/10 Q® :?I’:i::lgl]i?t;) () 04/12 ®®©@
Mini Coutryman §_ 5| 09/10 @® BeTgo T C) @
erlingo
Mini Coutryman F60 | .- DO® (Faceli?t) MPV 07/15 ®@@
SUvV ® @ @ @
Cc2 03/02
Mini Roadster '\_ 2 | 02/12 ®® ®
C3 03/02
CHEVROLET i ®®®@
Aveo (KL1T) C3 (Facelift 04/13 (NO)
09/11 Q@@@ Cali
= 01/17 Q®
Camaro (GMXS1D) | =
= OO oo ® o] 90@@
Captiva (Facelift 2)
(KLAC) 04/13 ® C3 Picasso 2000 | QOO®@
C3 Picasso (Facelift 1)
Cruze 2009 ®® 0® il i e ®®
Cruze SW (KL1J) I
s @B e 2005 | QOO®@
Epica 2006 ®® C4 (Facelift) 2009 ®@ ®®
2008
HHR ) QD c4 1010 QO@®
2009 C4 Aircross (B) 06/12 D10
Lacetti 02/04 ©)
- ® C4 Grand Picasso 11/06 ®® @ @
Malibu (KL1G)
o 72| QOO® @
5004 C4 Grand Picasso 11/10 ®@ ®
Nubria % - ® C4 Grand Picasso
2009 \ -y 1013 OB
Orlando 10/10 ®® @® C4 Picasso 10/10 ®® ®
Orlando (KL1Y) z| OPO® C4 Spacetourer
(length adjustable seats) | 06/18 ®® @
@ gg MPV
Spark ono| O Grand C4 wis| QOO
@ Spacetourer (MPV) @
2006
Trial-Blazer - @@ c5 2008 ® O0®
2009
C5 (Facelift) (R) 12/10 ®@ Q®
10/11
Volt (D13C1) (5 ®®®@ T ®®®@
CITROEN * C8 (Facelift 2008) -
2010 @60
Berlingo 2008 ®®®% C Crosser 09/06 ®@@@
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QDo

DS3 (S) 03/10
DS4 (N) 03/11 ®@ @®
DS5 (K 03/10 ®® Q®
Evasion SR
(Facelift 1998) 20'02 @00
Nemo 2007 ®@ @®
Jumpy 2007 ®® @ ©
@eOO®
Xsara Picasso )
(Facelift 2004) 20'10 ®® ®
CHRYSLER &
Dodge Caliber 2006 ®®
Dodge Ram (1500) 2002
4 (Faceiift 2006) | 5008 @6®
- 2003
Pacifica (Facelift 2006) )
2008 @ @
CUPRA *
Ateca (5FP) 01/19 O®
DACIA &
Dokker 02/13 ®@
Duster 2010 (N0,
Duster (FL) 01/14 ®@
Duster (SD) 04/10 ®® @g
Lodgy 04/12 ®® ®g

Lodgy (SD) 06/12

@O
Lodgy (SD)
(Facelifty MPV L/ (\NO)
Logan MCV 2005
(Facelift 2009) ®®
Logan MCV (T, | 06/13 ®® ®g
Logan Pick-Up 2008 ®@
Sandero 2008 ® OO®
Sandero Il (g | 11/12 ®® @ g
Sandero Stepway | 2009 ® OO®
Sandero Stepway 2013 ®® @ g
DAIHATSU *
Charade (NSP90)
s 03/11 ® O0®
Cuore 09/07 ®@
Materia 03/06 ®@
Sirion 02/05 ®@ @®
Terios 05/05 ® O0®
Trevis 09/05 ® O0O®
DS Automobiles ¥
DS3 () 04/16 ®@
DS4 Crossback (N) | 01/16 oQ®
DS 7 Crossback (J)
SUV 01/18 @O
FIAT &
500 2007 ® OO®
500 (Facelift
égce " 10/13 ®@
500CC (3~ | 2009 010)
500 L 10/12 ® O0®




500L Trekking

£ 06/13 ®@ o®
500L Living (59 | 09/13 ®® oO®
500X 10/14 @ @
500X (Facelift I1) 09/18 @®
Bravo 2007 ®® @®
Croma 2005 ®® Q®
Doblo (Facelift 2005) | 2001 ®® @ %
Doblo Il 2010 ®®®g
Doblo (Facelift) 06/15 ®@
Fiorino, Qubo 2008 | QOO®
|| OP22
Freemont (JC) 09/11 e
Linea 2007 | QOO®
1999
Multipla - 00®
2010
Panda 2003 (NO)
Panda 03/12 ®@
Punto (Typ 188) 1999
- OO®
@ 3+5 2007 ®
Punto (Facelift)
(Typ 199) 06/11 Q0o g
Punto (Facelift
(Facell 02/12 ®®®©
(Typ 199) €33 ®
Punto Grande 2005 ®®®@
Punto Grande 09{05 @ @
(Typ 199) 2009
Scudo Il 2007 %g%g
Sedici 2006

Q0

Ulysse 2002 ®® ®g
FORD &
B-Max (JK8) 10/12 @ @
C-Max (Facelift 2007) | 2003 ®@
1995
Explorer 11 - Q®
2001
Fiesta (MK6) 2001
Hass - | QOO®
(Facelift 2005) 2008
Fiesta (MK7)
Oass 10/08 ®@ Q®
Fiesta (JA8) -
s 2| QOO
Fiesta (JHH) a—
A& |° 0O
Fiesta (JA8) e
s 13 @O®
Fiesta (JHH) a—
s & |° 0O
Focus | 1998
(Facelift 2001) 20_0 " ®® @®
Focus 2005
(Facelift 2008) _ ® @ @ @
o i (B | 2008
Focus (DYB
en ( QEE 04/11 ®@@@
Focus Il (DYB
& ( ) 03/11 ®®®g
Focus E} 5 @@ 1114
(Facelift) @ @
Focus s & |ons| 00O
Focus RS (Facelift) 0416
(DYB) &= @®
Focus Turnier @ 5 e @ @
(Facelift) (B
Fusion (Facelift 2005)| 2002

(NGO
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Relele)

S-Max _ 5 2006
ok 0
@@ S-Max \_7 2006 ®®®©
@ 566
S-Max (WAG6
Ly ( I'f) 04/10 ®®®©
2000 L 7 (Facelily @60
Galaxy - S-Max Il (WA6)
2006 oan 09/15 ®@
Galaxy (Facelift 2010) | 2006 @ @ @ @ Tourneo Connect 2003 ®® @ g
Tourneo Connect
Galaxy 2011 @ @ @ @ (Facelift) 2009 ® @ @ @
@ Tourneo Connect Il
Grand C-Max 2011 10) -y 06/14 @e®
Grand C-Max (DXA) T Grand
(Facelift) MPV el @ © @ Courneo ran 06/14 ® @ @ @
e onnect Il @ 01616
Ka =
2008 @® Tourneo Custom 07/12 ®@
Ka 02/09 ®® @ @ Transit 2006 @
Transit Tourneo @ @ @
Kuga 02/08 Q®
HONDA X
Kuga 03/13 0B®
Kuga (DM3) (Facelit) | ;.- o Accord LU ®®®@
Suv Accord FL(CAS) |06 [ QD@
Mondeo I
. 2007 ®® Q® Accord Tourer FL
G [ (cM2) (% 611 | QO@®
Mondeo
11/10 ivi i
(BA7) (Faoai) ®® @® Civic (Facelift 2009) | 2006 ®@ Q®
Mondeo G565y | 15110 Civic 9 oznz| OO
(BA7) (Facelift) ®® @@ e & ®
Mondeo Turnier 4 —
01/14
(BA?) 10/14 ® Civic 9 Tourer =5, @®
Mondeo hatchback 4 Civic 9 Tourer =g, | 01/15 Q®
As &5 67y | @® Civic 10 saloon (FC) | _ ~ 2@
2000 o>
Mondeo (5% - oQ® Civic 10 5door (FK)
2007 o 03/17 Q®
1997
2001
Puma - ®@
CR-V - OB
2002 2006 ®
Ranger AU @® CR-V 4 we| QOO®




CR-V4 i 03/15 i
(Facelift) o® i30 (GD) & 02/13 200
i E] 3
E:R?l;l\)/ L5+ 02/19 @0
: ; 30(6D) 675 | 315 @B®
CR-V \_5 Hybrid @ 5 (Facelift)
(RT) 0319 Q@ i30 Kombi (PDE)
Suv = 07/17 0]0)
Insight 2009 | QOO®
30N (PDE) (% |0118 | QOO ®
Jazz we | QOO® 30 Fastback (PD) | 00
Jazz (AA) (g | 04111 Q0BG [
® i35 (Facelift) 10/13 BIO10)
Jazz (GK) (&
(Facelift) 05118 ®® Q@ i40 cw (VF) (@55 | 06/11 ® 0le) g
HYUNDAI 2 _
TS i40 (VF) 5755 o QOO®
Accent Typ LC = i40 (Facelift (5% 01/14
2005 ®@ IIoni; :3; ?n Hybrid ®®®@
Genesis & 5 09/10 Q® (AB) & 08/17 ®@@@
2002 ,
Getz - ®® @® ix20 (JC) 11/10 ® O)
2005 .
35 (ELH 03/10
2005 P35 ELH @9
Getz = ®@ oO® ix55 2009 OlV)
2008 Kona (OS) 10017
i10 2008 | QOO@® suv @®
10 1113 ® Matrix 2008 ®@
i20 2000 | QOO@® Santa Fe (CM) 01| QO@®
20 (PBT) (% QORG Santa Fe (DM) 912 QOO@®
06/12
€ 3+5 (Facelift @ Tucson 2005 ®@ ®®
i20 5 5 12/14 @® Veloster (FS) il QOO®
203 T | 035 @®| [INFINITI *
30 5 B 5 | 2007 | QO@® M?’ESEh (Yo1H) 09/11 ®®
30 s 07/10
%0 Q00|  FEuaR *
30 &5 03/12 Q0o XJ 2009 NO0]6)
Q0 @% JEEP *
i30 cw (GD) (G | 06/12 @ Compass (Facelift) ’ 06/13 ’ @®
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2004

Picanto (Facelift 2007) - Q®
2011
Picanto (JA) i @ @
>
Rio (DE) £ 0911 | QD@®
Rio (UB) 3
Jeep Commander 2006 @ 02/12 ®® @ g
Jeep Grand )
Cherokee (WK) Lt Rio (UB) @ ° 02/15 Q®
E=5 (Facelift
Cherok 06/14
eroxee Rio €75 (YB) .
Grand Cherokee 06/13 @ @ @ s Ly @ @
Grand Cherokee
(WK2) (Facelift 2) SUV LA @ @ Soul 02/09 ®® @ @
KIA * Sorento (XM) (Facelift) | 10/12 @ @
Carens 2006 ®®@@ Sportage SL 2010 @®
®® @ @ Sportage SL (Facelift) | 02/14 @ @
Carens @ el Stinger (CK)
@ - 01/18 010)
. 0]0]©,
Carnival 2006 ® Venga 11/09 O)
OO0 LADA X ®
Ceed 12/06
®® @ @ Priora (2171)
Ceed (Z 55 2007 o® == 05/09 @e®
Ceed (ED) G5 |2010| QO@®| [LANCIA *
Ceed (D) =% |06/12 @0® Delta 2008 Q®
Ceed JD
e 2| @O@| |Fekes o (o2 Q®
Musa (Facelift 2007 2004
Ceed (CD) (TS5, | 09/18 @@ (Facelit 2007) Q®
Ceed SW (CD) 09/18 10 Phedra (Facelift 2009) | 2002 ®®®g
e-Niro (DE) 04/19 @® Thema (405) 11/11 ® OO®
F":ro ?ied (ED) _— ®@ o0 Ypsilon (Facelift 2007) | 2003 ®@
(Facelift @ Ypsilon (402) o1 | QOO®
Pro Ceed GT *
0313 ®®®g LAND ROVER
Pro Cee'd 03/13 @ @ @ Discovery (Facelift) 10/11 ®® @ g




Discovery (LR) i ®®®© 3 2003 ®@
SUV
. @ 3 FL (BL) 11/10 ®®®©
Discovery Sport 09/14 @® @
Freelander 2 (Facelift) | 03/11 ®@ @B]O) 3 (BM) 11/13 @O
Freelander 2 Facelift 02/17
(Facelift 2) 2013 @ @ @ 3 (BM) (Facelift) @ @
Range Rover 2011 3 E& 10/13 @10)
Evoque @5 ®®®@ ®®®@
Range Rover 5 (Facelift 2008) 2005
201 | QOO®@ ®®
Evoque @5 @ @ @
Nolele) 5 (CW) 10/10 N
Range Rover 10/12 ® @60
5CW 03/13
Range Rover Sport | 2010 ®® o6 @ 5603 @
6 (e i
Range Rover Sport | 09/13 ®® @ g (Facelift 2005) 2008 ®® @®
6 : 2008
Range Rover Sport | 2013 oQ® EEE % ®®
6 (Facelift) 2009 ®@
Range Rover Velar
(L560) SUV iy ®@®
6 FL (oM o | OO
LEXUS * 0
CT 200h (A10(A) | 0311 | QD@ ® 6 % 213| QOO®
GS 450h (HL10(A)) | 06/12 Q® 6 E& 03/13 ®® ®@
IS FL (X3) &5 01/17 @® 6 (B (Faceiifty | 03/15 Q®
IS FL (XE2) 11/10 ®@ @® 6 % (Facelif) | 03/15 @®
LC (Z10) &> CX-3 (DK) SUV
08/17 (NO) (Facelit 06/17 ®
RX 400h 2006 | QOO®@ CX5 04/12 @®
RX 450h 2009
®® 0O CX-5 (KF) 05/17 @10)
RX 450h 07/12 ®@ Q® Suv
*
MASERATI o0 5007 ®® 10)
tt] t 2008
Quatiroporte QO CX7 (Facelif 2009 | QOO®
MAZDA i 1998
2 DE 2007 MX5 §_2 TypNB | - @
®® - 2005 ®
2 (DJ) 0215 | QOO® 1999
2 (DJ) / Premacy - @®
07/17 2005
(Facelift)y &= @
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o)cI0]

RX8 2003 20
RX8 (Facelift) 2008 oO®
MERCEDES *
1997
A (W168) - ©)
2004 \
A (W169)
(Facelift 2008) 2004 ®® @®
A1T6) % 09/12 @®
A saloon (V177) 04/19 Q®
B (Facelift 2008) 2005 @ @
B 11/11 ®@ Q®
B (Facelift (7% | 1114 | QO @®
B(W247) (5 | 02/19 @®
1982
C (W201) - O0®
1993 \
1993
C (W202) - OO®
2001 \
2000
cm0) o | - | ODO®
2007
2001
c =5 - OO®
2007 \
cW204) &% | 2007 | QOO@®
cs200) T | 2007 | QOO®
CFL(S204) o | 0311 | QD@ ®
CFL(S204) £ | 0611 | QOO ®
C Model T (S204)
T=s (Faceiift 03/11 ®® @®
C Model T 09/14 @®

C (W205) 5= |03/14 @0
2000
CL (203) &% -
2004 @®
CLC (CL203) 2008 20
[care)
1997
CLK (W208) 8 @0
2002
CLK (W209) 2002
y OO®
5 2009 ®
CLS (Facelift 2008) 2004 ®@ @®
CLS (C218) 01/11 ®®®@
CLS (C257) =& | 03/18 @@
Citan (415) 10/12 ®® @
1985
E 300TD (S124) = ®®@@
1997
1995
E (W210) 5o )
(Facelift 1999) 2002 ® @ @ @
1995
E (S210) 5 i
(Facelift 1999) 2003 ® @ @ @
E(W211) S 2002
(Facelift 2006) ® @ @ @
E(S211) (B =s
(Facelift 2006) 2002 ® @ @ @
E (W212); (S212) 2008 ®®®@
oo
E (C207) 5~ 2009 0
E (A207) @:‘@ 2010 ®@ @®
E (Facelit) (5 |01/13 Y0)
E W213) = 02/16 @@
E All Terrain (S213) . @ @
R
E Coupe (C238) 04/17 @@
5
E model T(212)
T 04/13 010)
(Facelift)




G (W463) MG Rover *
(Facelift 2008) 1990 ®® @ @ 2001
G (W463) ) i
(Facelift) 06/12 @ @ ZrT 2005 @ @
GL (X164) 2006 ®ggg 3 2013 Q@@@
50 MITSUBISHI *
11/12
GL (X166) @® o 200 | QOO®
GLA 03/14 o® ® o010
GLA (X156) SUV ASX (Facelift) 10/12
(Facelift) 04/17 @ @ @
GLC (204X) 1988
Ssuv 09715 @® Colt (C50) - @O
GLE Coupe (C292) 08/15 @@@ 1992
crossover ® Colt (230) @ 345 20-04 ®®
GLK (X204) 2008 | QOO® (Facelift 2008) 2008
GLK (X204) (Facelify | 06/12 | QD@ ® Ecipse Coss (&) | 0318| QD@ ®
OB 2001
M (W164) 2005 ® 1200 4 i 0
@ & 2006 ®
®® @® Lancer
R (W251/V251) 2005 2007 ®®
®0 [ e
R (W251) 0910 @@®® Outlander 2006 ®@ @®
1985 Pajero V80 02/07 OO®
S (W126) (Facelift) - COLe@® o
1991 Space Star @@ 04/13 @®
S lang (V222) Space Star II (A0)
07/17
(Facelift) & @® s bl @O
2001 ™
SL (R230) - ®@ NISSAN
2008 Juke (F15) 10/10 ®®
72 03/11
SLK (172) 5 @gg Leaf (ZEO) (g | 04/12 ®@ @®
Sprinter 07/13
05/13
oo Leaf (ZEO) (% @®
Vaneo (W414) - @IO]0) Micra (K12) ¢)3+5 | 2003 (NO)
2005
QOo®| |t % | 2008 (N0,
Viano (W639) 2003 ®e® Murano (Facelift 2008) | 2003 ®® Q®
Viano (W639) 10| @OG® '\gumlr,‘f? (z51) oo0s| QPO
(Facelift 2010) ) (Facelift) ®
@ @ @ Navara (D40) 04/10 @ @ @
Vito (V639) 10/10 ® (Facelift)
(Facelift) @ @ @ @
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Astra J sedan (P-J)

Navara Crew Cab

(D23) Pickup s BI6]0)
Note 2006 ® @
Pathfinder (R51) 2007 ®® ®g
Primera (P11) 1996 @
% 2002 ®
Pulsar 05/14 @ @
Pulsar % 10/14 @0
Qashgai 02/14 @ @
Qashqgai (J11) SUV
(Facelift 07/17 @]0)
X-Trail (T32) 08/14 @ @
X-Trail (T32) SUV
(Facelift sy @10)
OPEL / VAUXHALL *
Adam 01/13 ®® @®
Agila B 2008 ®@®@
Antara 2006 ®® @0
AstraF (Facelift 1994) | 1991 -
% 1998
Astra G (T98) e
| 20-04 ®® @ @

(o

1998
Astra G % =

2004 @ @
Astra H @E

2004 @ @ @
o o \
Astra J [EE 12/09 @®

0wiz| QOO®
Astra J Sport Tourer
(PJISW) 110 @®
AstraJ GTC 01/12
PISW) % Qoe®
Astra K
s || 0000
Cascada (53— 04/13 ®® @®
Combo 2001 C®
1993
Corsa B 3 § @
E] 2000 ®
2000
Corsa C - @ @ @
2006 ®
Corsa D (OPC) 2006 | QOO®
Corsa D (S-D)
(Facelift) 01/11 ®® @ @
CorsaEE]3 6= | 01/15 ®®®@
Corsa E E] 5 Goo | 01/15 ®@@@
Crossland X (P7)
v 06/17 Q®
Insignia
e 2008 | QOO@®@
Insignia % 2009 ®®®@
Insignia (OG-A)
&= (Facelift 08/ ® o®
Insignia (Facelift) 09/13
S5O °@
Insignia (Facelift Il
nsignia (Facelift 1) 09/13 ®®®@
Insignia Grand Sport
o8 05/17 Q®
Insignia Country
Tourer (%% 103 ® @ @ @
Insignia Sports
Tourer E@ 09/13 @ @
(Facelift)




Karl 5-seater (D-A) 2000
06/15 OO® 206 CC - ®
s ® 2007 ®
Mokka 2| OP@ % 207 oo 2006 | QOO@®
345
Meriva (Facelift 2006) | 2006 ®® Q® 207 CC 2006 ®@
Meriva B (S-D) 60| QOO® 207 SW 2006 | QO@®
Meriva B (Facelift) 01/14 ®@®@ 208 € 3+5
= | PN 12| QOO@®
Omega B -
(Facelift 1999) 2003 ©® 307 SW /Break 2001
2005 5 - | QOO®
Signum - ®@ O® (Facelift 2005) 2008
2008 @ 307 CC 2003 ® OO®
i 2004
Vectra B - COL@® 308 CC 2009 ®®
02/02
o T 308 SW 2007 | QO@O®
ectra
s 20'08 ®® @ 308 (Facelift) (4) 05/11 ® O0®
i 1
2001 ®® o006 308 CC (Facelift) (4) | 05/1 ®® (2) (2 (g
Vivaro ST @e® 308 SW (Facelift) (4) | 05/11 O
@ @
®® @ @ 406 19-96 @ @
Vivaro (Facelift 2006 @B ® Break ; (555 2004
@ 407 (Facelift 2006/2008) — @ @
Vivaro Kombi '\_ 9 06/14 @ @ @ 5048 (SE) ' g 0
G ®®® o o | QOO®
Jafira A L) ® ® 508 RXHY SW (8) oo/t ® DO®
a .
2005 [PSrey
508 (8) (Facelift)
Zafira B 2005 | OO g ey 14| QOO@®
2002 DOD®G
Zafira B (Facelift) 2008 ®@ @® 807 (Facelift 2008) - ® ®
2010
Zafira C Tourer 01/12 ®® % g 1007 2005 ®@ @ @
PEUGEOT * 3008 Crossover 2009 ®@
206 1998 4007 2007 @®

Q0
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RENAULT *
Captur 09/13 ®@
Captur (R) SUV
(Facelift) ey ®®
Clio -2005) QOO@®
Clio Il (Facelift 2009) | 2005 ®@ Q®
4008 (B) 06/12 @ g Clio IV 08/12 ®@ @®
5008 09/09
Clio Grandtour 2009 ®@@@
5008 i
(Facel 01/14 1610 2008
@ Clio Grandtour Ill - ®@@@
5008 (M) SUV | OVOG® 2009
0]6]©;
@ Espace (K) 12/10 ®@ @ @
5008 GT (M) SUV | (o COe®®
Espace @ @ @
@ Grande Espace 2002
(Facelift 2006) @ @
. Neele
pert 2007 ®® @ @
@ @ @ @ Fluence (2) 08/10 @
0]6]©);
Expert Tepee 2007 %@ 00 Fluence (ZE) j;’; Y0
1996 Kangoo |
Partner Joos (NOJ6; (Facelift 2006) 2008 @0
Partner Tepee 2008 ®®@ Kangoo I 2008 ®®@g
Partner Tepee
singleseats (Facelift 1) UGHs ®® © ® @ @ @
RCZ (4J) 04/10 ®® Kangoo (Facelift) 10/13 @
RCZ (4J) (Facelift) 01/13 ®@ Kangoo be bop 2009 ®® 0
PORSCHE * Koleos 2008 | QOO®@
Cayenne 2003 -
(Facelift 2007) @ @ Koleos (Facelift) 10/11 ®® @
C 1l 05/10
avenne ®® ©® Koleos (RZG) SUV | 06/17 ®® @ g
Macan 04/14 Q®
Laguna | (Phase Il) 1998
Panamera 2009 ®® @® ) 0,
Panamera Executive o ﬁ 2001
=5 (Facelift 73l QOO® 2005 o0
Laguna ll (E% -
2007




Laguna Il 1993
% 2007 @® Twingo | - ®@@@
2003
Laguna Il (T
Fa?:elift M A ®® @ @ 2003
( ) ) )
Laguna GrandTour Il [/ DO Twingo (Facelit 20-07 ®®®@
(T) (Facelift) ®
1995 Twingo I 2007 ®@ O®
Megane (g ) 0] _
1999 Twingo 3 =5 14| QOO@®
Megane (F% y @® Vel Satis
At (Facelift 2005) ALY ® @ @ @
Megane IlI 11/08 o® wind (N) 09/10 ®®
Megane Il
Grandtour LA ®@® ZOE 10/12 ®® QB
Megane [l 20E 5 06/13 0
Grandtour (=g, | 01/14 @® . ®
(Facelif) ROLLS ROYCE
Megane IIl Coupé Dawn (D0)
RS (Facelift I1) 01/14 @ @ % 04/16 @ @
e SAAB e
Megane Il (Facelift) 01/14 @ @ 2005
9-3 Sportkombi -
Megance CC (2) [ 06120 QD@ @ P 2007 @®
Modus  (Facelift 2008) | 2004 | QD@ ® 1993
900 -
Grand Modus 2008 ®®@@ 1998 @®
1988 SEAT &
R 19 (Facelift 1992) 5 ©)
1997 \ Alhambra o0s | QOO
Scenic 19_99 ®®© @@@
(Typ JA Phase Il) 2003 Alhambra (7N) 10/10 @60
Scenic Il '¥ 20_03 ®®®@ Alhambra 2010 @@@@
(Facelift 09/06) 05/09 @ (Facelift 2016) @
Altea 2004
Scenic Il ¥ 2009 ®® @ @ Altea Freetrack @ @
@ (Facelift 2009) ALY @ @
Grand Scenic ¥ 2009 ®® @ g Altea XL 2006 Q®
Arona (KJ)
2001 ®® @ @ crossover oLes @ @
Trafic = 1997
2006 @60 Arosa - Q®
2004
Trafic (Facelift) 2007 %g %g
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Toledo 2004 @ @
: @ Toledo & 11/12 ®@@@
A "
@ Citigo E] 3+5 06/12 @@@
W 5 ®
Cordoba (6K/C) 1993 citigo €3 (AA)
- 06/17 @
a | 90 |&s S
Exeo . 1997
= Es 2009 | QOO® Fabia - COL@®
Exeo (Facelift) 12/11 ®® @ @ Fabia | (Facelift 2004) 19-99 ®® @ @
Exeo ST (Facelift) e ®® @ @ bl e
T o am | 27| 9000
Ibiza ST (6J) 2010 QOO e T )] ©
== ona T mombt 09/10 DO®
Ibiza (6L) ¢ 3+5 2002 B e ©
(Facelift 2006) B @® FaE'a Il s [0 QOO®
Fabia Ill
Ibiza (6J) 2008 | QOO® = s | QO@®
_ 1993 Fabia I11 (NJ)
Ibiza (6K) . @® (Facelit) (s, 09/18 ®@ Q®
Leon (1M) - COLO® (Facelift) (Z 5 oonig| QOO®
2006 Felicia 1994
Leon (P1) 2005 @10 & ) E@ - Q®
; 2001
Leon G55 L @® Karog (NU)
Leon (5F) Facelift MPV 01/18 ®@
ey 02/ @@ Oktavia 2000 BIO]0)
LeonSC (™5 | 06/13 D10} Oktavia lf 2004 10
Leon ST & 06/13 @® : E_ ' g E_
- Oktavia Il (Facelift) 2009 @ @
Mi (33 e |%12] QOR® Oktavia Il (12)
Mii 3 (Facelift) e ®® @ @
3 675 |o7| QDO®
(Facelift) Oktavia Ill G5 | 02/13 ®® @®
Mi 95 5 | 05/12 ®® o® Oktavia Ill 05/13 06
1999 =
Toledo 1M 20-04 ®® @®




Oktavia Il Combi 2004
(Facelift) 03/17 Q® Forfour (Typ 454) - ®@
2006
Oktavia lll RS o ®®®@ SUBARU *
(SE)(Facelif Forester Il 2008 ®@ Q®
Oktavia Il RS Combi
(SE)(Facelift) 0617 | QOO® Forester 03/13 @O
f%aB@ Impreza
Oktavia Ill Scout (5E) 0317 26 = 65\_36 2007 ®@ Q®
(Facelift) (5>
Impreza (G4) &= | 04/13 Q®
Rapid (NH) 5 1012 | QO @®
Rapid Justy IV 2007 (NO)
e 10713 ®® @® Legacy (Facelift 2007) | 2004 ®@ Q®
Rapid Spaceblack ®® o® Legacy 08/09
06/17 . OO®
(NH)(Facelift) e B O
Outback
Roomster 2006 ®® @® (Facelift 2007) 2003 ® O®
Roomster (5J) Outback 08/09
i 510 | QOO®@ . ! COLo@®
2001
Superb |
(Facelift 2006) 20-08 ®® ®@® Grand Vitara 2005 ®®
Superb II 2008 @ Grand Vitara ¢ 5 | 01/13 ®
Ignis 4-seater (MF)
Superb (F55 ALY @® crossover 0117 ® ©O®
Superb % 06/13 ®® @ @ Jimny Il (Facelift) 2006 ®@
(Facelift)
Kizashi 2009
puperb 2015 @0 Q0O®
omb! Kizashi (FR) 0910 | QO@®
Superb 3 Combi (3V)| 06/15 | QD@ ®@ Splash (EX) (Faceli) 2| QOO®
Yeti 2009 @@ =
Yeti (Facelift) 09/11 ®@ Q® Swift (Facelift 2008) | 2005 ® @
Swift (NZ 09/10
Yeti (Facelift 2) 11/13 ®® @ @ _ N2 ®® @ @
@ Swift (Facelift) e @ @
SMART * (S
1998 Swift E] 5 (A2)
Fortwo 5 ®® @& 06/17 ®® @
2007 57
Fortwo (Typ 451) 2007 ®@ & ) & 2006 @®
Fortwo (Typ 451) 10/10 @
(Facelif) © SX4 S-Cross 10/13 @@
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2004

Corolla Verso - S@@@
2009
Hiace 1989 10
(o 2004 ®eO
1Q 2009 ® 0IN]0)
TESLA * IQ (AJ) % 06/10 ®@
S (Facelift 2014) ‘ 03/14 ‘ 000 Land Cruiser (J12) | 2002 | Q@@ ®
TOYOTA * Land Cruiser (V8) 2008 ® 0IN]0)
Auris 2007 ®®®@ Land Cruiser 2009 ®@@@
Land Cruiser
Auris Hybrid 09710 QOB (Facelfy 01/14 @B®
(HE15U) @ 1956
Picnic = @ @
Auris (E15) (Facelifty | 03/10 ®® 2J© 2001
@ 2000
Auris (E180) Previa (Facelift 2009) - @ @
o @ 5 01/13 Q@@@ 2009
AT _ oot Prius (Facelit2008) | 2003 | QD@ ®
uris louring spor
% 07/13 @® Prius (Facelift 04/12) 2009 ® O0®
Avensis (T22 1998 Prius+ (XWA4(A
vensis (T22) - 06 owaey | ®®®g
sy 2003 s
Avensis (T25) 2003 Prius (XW5)
> 5 | 00 |55 e 2lo
' 2008
Avensis (T27 RAVA4 11l (Facelift 2009) | 2006
ﬁo@@( 7@?% 201 QOO® 1089 00o®
Avensis (T27) Starlet (P8) - ®@ @O
(Facelift) 01/12 ®® @ @ 1222
; % C Starlet (P9) - OO®
Aygo (Facelift 2009) 2005 ®@ 1999 ®
Carina E (T19U) 1992 ®®®@ Urban Cruiser 2009 ®®
& 1998 Yaris Verso 19_99 ®
1997 (Facelift 2003) 2005 ®
Corolla (E11) -
2002 Qv Yaris ¢ 3+5 2006 | QD@
2002 (Facelift 2009)
Corolla - (NO) Yaris Il €75
e (XP13a)(Facelift 2) | 04/17 0)
Corolla (5 03/14 O® ey




Yaris Hybrid 06/12 Q® V70 2007 ®@ Q®
Yaris Hybrid E] 5 1014 19_96
(Facelift) &= @@ Vo) 2000 @®
Yaris Hybrid E] 5 04/17 @ V 70 08/11 ®® @ @
(Facelift 2) 6= V 90 Cross Country
verso s (xP12(4) 0311 | QD@D ) s, 0217 | QO@®
Verso S (XP12) XC 40 (X 03/18
(Facelift) &= i @@ () @@
Verso (Facelift) 04/13 ®® ® xc oo 2008 ® 0O®
VOLVO * XC 60 (Facelift) 10/13 @ @
1991 XC 60 (U) SUV 07/17 @@
850 (5=m -
1997 BlO) xc70 (S 2007 ®@ @]0)
1990 XC 70 08/11 ®@ Q®
90 (56 Lo @B [xcoo s | 2002 | QDOOD
30 2006 ®® @ @ XC 90 (Facelift) 12/11 ®® @ @
c70 =% 2005 | QOO® ®0
S 40 (Facelit2007) | 2003 | QD@ ®@ VW *
S 60 2000 | QOO@® Amarok 0910 | QOO@®
Amarok (2H)
S 60 (R) 0310| QOO®| |Faceiy Pickup |90 | QOVO®
S 80 (Typ AS
(Facel?ft);r(;og) ) 2006 ®® @O Arteon (3H) G55 | 06/16 ® 0]elo)
S 80 (TypTS) 19_98 -~ Beetle (Faceiift 2005) | 1998 | QD@ ®@
(Facelift 2003) 2006 Beetle (5 2003 ®@ Q®
1996 Beetle (35— 11/12 O)
v 6 2004 ©® 1998 o
Bora - ® O0®
Vo (M) (5 w1z QOO® 2005
V 40 Cross Country | 01/13 oQ® Caddy 2) 2004 Q®
V50 @5 2004 | QOO® Caddy Maxi 2) 2007 1010
V 60 20| QOOD| | 42 0| QOO
V 60 (F) 2000 QOOD @
cc 01/12
Veo(F) s | os3 O10) Q0e®
(Facelift) Cross Polo IV AL
2000 (Typ 9N3) - ® @ @ @
V 70 (Facelift 2004) - @10 2010
2007
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(s

e-Golf (AU)
04/17
6= 00
EOS
(Facelift 2010) 2006 @ @
EOS (1F) (Facelift) 10/10 @®
Fox 04/05 ®®
1983
Golf Il 3+4 - ®
@ 1992 ®
1991
Golf Il €7)3+5 - | OOO®
1997
Golf lll Variant 1991
P | O0OO
1999
Golf Il (5= 1998 Q@
(Facelift 1998) 2001
1997
Golf IV - @®
2003
1999
Golf IV Variant - ®®®@
2006
Golf V 2003 Q®
Golf V Plus 2005 oQ®
Golf V Variant
2007 o®
Golf VI 08/08 o®
Golf VI (350 06/11 @®
Golf VI Plus
(Facelift 2009) 2009 @ @
Golf VI Variant
(Facelift 2009) 2009 @ @

Gofvil 55  |112] QOO®
Golf VIl (5 13| QO@®
Golf VII (GTE)
08/14 Q®
Golf VII Sportsvan
06/14 Q®
Golf VII R (AU) 04/
(Facelift) o e
Golf VII Variant
(Facelift) (AUV) 03/17 @®
estate
Golf VIl R Variant
(AUV)(Facelift) 08/17 Q®
Jetta VI 01/11 ®@@@
Jetta VI 55 09/14
(Facelift) @ @
Jetta Hybrid (5 | 03/13 @®
1998
Lupo - @ @
2005
1988
Passat B3 % y ®® @ @
1993
1993
Passat B4 % y ®® @ @
1997
1996
Passat B5 (E% - @@
2005
Passat B6
o B |25 00
(Facelift 2010)
Passat B7
& s |0 99
Passat B7 Alltrack
0212| QO@®@
Passat B8
s 11/14 Q®
Passat CC £, | 2008 @®
Phaeton 2002 ®® @ @




1994 1996
Polo 11l % - @@ T4 @ ’ ®®®@
2001 2003 ®0®
1994
Polo IllN6 ¢ 3 _ QOO® 75 Caravele 2003 @O®
(Facelift 1999) 2001 @ @ @ @
2001 T5 California ®® @ @
Polo IVON ¢ 3+5 . COL@® (Facelift 2010) 2003 @
2005 T5 Multivan ®® @®
Polo IV 9N3 - COL@® (Facelift 2010) 2003 e
2009
T6 Multivan 6
Polov 2009 ®® ®@O 6singleseats (THC) | 06/15 | Q@G @
Polo V (Facelift) van
%% 0314 ®® @G T6 Multivan 6 7seat BIO16)6)]
bench (7HC) 06/15
Polo VI GTI (AW) @
s 01/18 @10 van
Touran GP2 2010
Polo VI (AW) ! ®®
= g | QOO® Touran (ST)MPV | 09/15 ®
Polo VCrosspolo 04/10 ®@ oQ® up &5 G | 05/12 ®® @®
Scirocco I 08/08 @®
Sharan (Facelift 2004) | 2000 ®® @ @
@60
Sharan Il 2010 ®©@
®0®
Sharan Il (7N) 2) 05/15 @@@@
(Facelift) van @
Tiguan 2007 Q®
Tiguan Il (5N) SUV | 04/16 ®@ @®
Tiguan (5N) (Facelift) 07/11 ®® @ @
@
T-Roc (A1)
Suv 01/18 ®@ o®
Touareg Il (C2) 2010 Q®
Touareg Il (7L) 20_02
(Facelift 2006) 2010 @ @
Touareg Il (7P) 09/14 @@

(Facelift)
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BRITAX ROMER Child Safety EMEA
www.britax-roemer.com | hello@britax-roemer.com

BRITAX ROMER BRITAX Excelsior Limited BRITAX Nordiska Barn AB
Kindersicherheit GmbH 1 Churchill Way West Jorgen Kocksgatan 4

-~ _ Andover SE-211 20 Malmdo
Theador-Heuss-Strafe 9 Hampshire SP10 3UW Sweden

g%?fn%#f ioheim United Kingdom

+49 (0) 8221 3670 199 +44 (0) 1264 386034
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